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ΑΙ Α Γ Γ ΙΑ Ι ΦΥΑΑΙ ΤΩΝ ΙΝΔΙΩΝ
Γενικώς μ.έν λ έγετα ι δ τι αί όρειναί φυλαί τώ ν  

Ινδιών κ α τά γοντα ι έ ξ  ιθαγενών, ούς ο; πρόγονοι 
τώ/ νύν Ινδών έξεδίωξαν έκ τής εαυτών χώρας, 
άναγκάσαντες αυτούς νά καταφόγωσιν έπί τώ ν 
¿ρέ’.ον, άλλ ’ αί τώ ν  ορεσιβίων τού τω ν φυλών πα 
ραδόσεις άναφέρουσιν, ό τ ι αύτα ι ήλθον έκ χωρών 
λίαν άπομεμακρυσμένων τού Ινδοστάν,έξ άρκτου 
καί έκ δυσμών. Μετά τή ν  κα τάκ τησ ιν δε τώ ν 
πρώτων κατοίκων, οίτινες, κ α τά  τά ς  είρημένας 
παραδόσεις, υπήρξαν δφεις καί δαίμονες, άποκα- 
τεστάθησαν έν τή  χώρα.

Οί Σα νθά Λ ις  τής Βεγγάλης, οί Γ όυδς  τή ς  Ό -  
ρίσσϊΐς, οί Μ ά ρ ις  τή ς  'Ραποτάνης, οί Β ϊ Μ  τή ; 
Κανδέσης, οί Κ ά ρενς  τής Βιρμανίας, καί οί Μ ε -  
γίς, Λ επ κ α ς  καί Β οο τΙα ι τώ ν  ΊμαΧαΐων, εΐ καί 
διαφέρουσιν άπ ' άλλήλων, όμως υπό πολλάς επό
ψεις δμοιάζουσι,κα θ ό δμιλοΟντε; γλώσσας μ.ή κα
ταγόμενα; έκ τής Άριανής, έξ ης αί Ίνδ ικα ί 
γλώσσαι Ιλκουσι τήν κα ταγω γήν. Ά λ λ ’ οίαδή- 
ποτε καί άν φ ή άρχή αύτών, είνε βέβαιον ο τι 
δέν κα τάγοντα ι έκ τή ς  αυτής ρίζης, εις ήν άνή- 
κουσιν οί 'Ινδοί.

Οί Σ α γθ ά .Ιις  ανέρχονται εις έν περίπου εκα
τομμύριο·/, κατοικούσι δέ τήν πού; νότον του 
Γάγγου χώραν από Βαλγουπόρ μέχρι Μουρσιδα- 
βάδα, καί άπό του μέρους τούτου μέχρι Μιδνα- 
πόρ. Αί παραδόσεις αύτών άναφέρουσιν, ο τ ι κα τά  
τους πρώτους χρόνους άπεώσΟησαν μικρόν κατά  
μικρόν πρός άνατολάς υπό ισχυρότερου λαού, δυ- 
σμόθεν έπιδραμόντος.Είνε φυλή κυνηγών ρωμ.αλέ- 
ων, οίτινες διά τώ ν άπλουστάτων αυτών οργά
νων, τώ ν  βελών καί ακοντίων, έξεδίω ξαν έκ τώ ν  
άγρών τω ν  τάς άγέλας τώ ν έλεφάντων, οίτινες 
ελυμαίνοντο τούς λόφους 'Ραύμαχάλ. Μεγίστη·/ ε- 
χουσιν αντιπάθειαν πρός άπογραφήν του  πληθυ
σμού αύτών, εσχάτως δ ’ απέδειξαν μ ε τ ’ άγανα- 
πτησεως καί φοβερά; οργής, ό τι ήσαν έτοιμοι νά 
δράξωσι μάλλον τά  όπλα , ή νά έπιτρέψω- 
«ιν όπως αύτοί καί α ί οικογένεια! τω ν  άριθμη- 
θώσιν.

Η πατροπαράδοτος αύτών ιστορία ούδέν άλλο 
μνημονεύει είμή τή ν  διηνεκή αύτών πρός άνα- 
τολας ΰποχώρησιν, έ'νεκεν επιδρομών ετέρων έ- 
θνών, ίκανωτέρων ή ισχυρότερων αύτών. Καί ού- 
“ οι μεν προετοιμάζουσι δ ιά  τό  άροτρον νέας γα ί-
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ας, κόπτουσι τά  δάση, ίσοπεδούσι καί φυτεύου- 
σιν, άλλοι δέ επέρχονται λαοί, όπως τώ ν  καρπών 
τώ ν  άγώνων εκείνων άπολαύσωσιν.

Ο υτω  οί Σανθάλις σπείρουσιν, άλλοι δέ ερχό
μενοι θερίζουσι. Φύσει πεπροικισμένοι διά π ροτε
ρημάτων, άπερ έδει νά άναδείξωσιν αύτού; έν τώ ν 
πρώτων ινδικών έθνών,φαίνονται τουναντίον προ- 
ωρισμένοι νά ώσιν αείποτε οί σκαπανείς π ο λ ιτ ι 
σμού, εις 8ν αύτοί ουδέποτε προβαίνουσιν. Εϊσί 
δραστήριοι καί καρτερικοί, ά λλ ’άναγκά ζοντα ι νά 
καταναλίσκωσι τά ς  εύγενεί; τα ύ τα ; ιδ ιό τη τα ; 
όπως ύπερνικώσι τά  έν τή  οδώ αύτών παοουσια- 
ζόμ.ενα ύλικά «ροσκόμμ.ατα. Ε γκαθιδρύοντα ι έν- 
δελεχώ ; έπί νέων γαιών, μόνον όπως μ ε τ ’ ού πολύ 
έκβληθώσι διά χρέη.Έκκαθαίρουσι τούς υπό σχοί- 
νων κεκαλυμμένους τόπους καί καλλιεργούσιν 
αυτούς, μόνον καί μόνον όπως, μόλις άρχίσωσιν 
οί τόποι ούτοι άποφέροντε; πρόσοδον τινά , άφαι- 
ρεθώσιν αύτούς ύπό τώ ν  τοκογλύφων. Είνε μέν ει
λικρινείς καί π ισ το ί, άλλ ’ύστερούσι κ α τά  τή ν εύ- 
φυίαν.

Τά χωρία τώ ν  ΣανΟάλις κ εΐντα ι ώ ;  τ ά  πολλά 
έν μέσω καλλιεργημένων αγρών, οί δέ πέρις τ ό 
ποι άφθονούσι π ά ντο τε  ύδάτων καί ξυλείας. Ό  
έπισκεπτόμενος τήν χώραν αύτών βλέπει αμέσως 
ό τ ι τά  μέν δάση ύπεχώρησαν πρό μικρού εις καλ
λιεργημένου; αγρούς, ή δέ τίγρ ις καί 5 λύκος εϊς 
τό ν  άνθρωπον.'Ο Σανθάλις, ώς φαίνεται, δοκ ιμά
ζε ι τέρψιν τινά  παλαιών κα τά  τής φύσεως, άμα 
δέ ϊσοπεδώση τό ν  αγρόν, καλλιεργεί αύτόν έφ’ 
όσον τόν κατέχει διά τού  αγροίκου καί πρωτο
τύπου αύτού συστήμ.ατος. Ο υτω  δέ προλειαίνει 
τή ν  όδόν εϊς ξένον πολιτισμόν ισχυρότερο·/ έ το ι-  
υ.ον όπως ύποκατασταθή. καθιστάμενο; αύτός ά- 
πλούν όργανο ν εϊς τάς χειρ ας τώ ν  πανούργων Βεγ- 
γαλινών. Μή ών προνοητικός, άλλά δ ια τελών α
είποτε άμ.ελής καί έν βαθυτάτη άγνοια τώ ν  κα 
λών τής καλλιεργεί»; μεθόδων, όέν α ντλεί έκ 
τή ;  γής είμή ευτελή ούσίαν, όπως δ ’ έπιτύχη καί 
ταύ της, ά ναγκάζετα ι νά παλαίη κ α τά  τώ ν  α 
γρίων ζώων καί κα τά  τώ·/ δυνάμεων τής φύσεως. 
"Οθεν ουδόλως άπορον, έάν, -γινόμενος άπαξ κύ
ριος τού  ύπ’ αύτού έν τή  έρημία δημιουργηθέντο; 
κήπου, έπχνχστα τή  ευθύς άμ α 'ό  Βεγγαλινός τ ο 
κογλύφος μεταβαίνη νά τώ  αφαίρεση τά ς  γα ίας 
του. Επίσης δέν είνε άξιο·/ απορίας, εάν αναγκά
ζ ε τα ι νά μεταχειοισθή τή ν βίαν, όπως άποσπάση
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έκ τώ ν  ονύχων τοΰ  νόμου τον άγρόν καί τήν α 
πλοϊκήν αύτοΰ κατοικίαν.

Είνε φυτικόν ό τ ι έν τοιαύτν; σφοδρά καί ^ιν;- 
νεκεΐ πάλ·/) σβέννυται ή Οαυυ.ασία ένεργητικοτης, 
VI τις '/ ρησιμεύει αύτώ πρός καταπολέμησιν τής 
φύσεως.

Ό  ρ α γ ιά , ώς 5 Σανθάλις άποκαλεΤ το ν  «Ζ6- 
ΠΐϊΐκΙηΓ» % κύριον αύτοΰ, είνε αδυσώπητος ο τον 
άφορμ τή ν — ληρωμ.ήν τής προσόδου, εί; ή·/ δι
καιούται. Ιίαρουσιάζονται συμβόλαια, α τινα  ό 
δυστυχές ΣανΟάλις υπέγραψε, χωρίς μηδόλως να 
γινώσκνι τ ί  περιέχουσιν, άλλ ’ ές ών προκύπτει σα
φώς τό  δικαίωμα τοϋ  ρ α γ ιά . Αί τού π τωχού ά
γριου εςεις δεν τώ  έπιτρέπουσι νά ίκανοποιήσε 
τά ς  ύπερβολ'.κάς άπαιτήσεις τοϋ  τοκογλύφου ή 
του  ίδιοκτήμονος, έφ’ ώ  καί ούδέν άλλο φάρμ.α- 
κον μηχανάτα ι, ν; τή ν  βίαν, πλϊΐν 5 νόμος είνε 
ισχυρότερος αύτοΰ καί επομένους εκδιώκεται. Εν 
τοιαύτνι περιπτώσει, γινόμενος έκμανής, κ α τα 
φεύγει εις τήν φαρέτραν καί εις τ ά  προσφιλή αύτώ 
ακόντια , όπως έκδικηθή οΰ μόνον τόν ρ α γ ιά , άλλα 
καί τον SiΓknr, τουτές-ι τήν Κυβέονησιν, ή τις  επι
τρέπει το ιαύτας λήΓείας. Τούτο έπραξε τώ  I 8 5 δ, 
μ α τα ίω σα ; έπί δύο έ τη  πάσας τά ς  προσπάθειας 
τής ’Αρχής πρός καταστολήν τού κινήματος καί 
παλαίσας γενναίως καθ’ όλων τω ν δυνάμεων τω ν 
’ Ινδιών διά τω ν  βελών αύτοΰ μόνον.Τοιοΰτον όντα 
τό ν  ΣανΟάλιν, ούδείς δύνατα ι τουλάχιστον νά 
μ ή οίκτείρ-ρ. Κ α ί: οι όμως ή Κυβέρνησις τής Βεγ
γάλης έπραξε παν τό  δυνατόν, όπως διά πατρι
κής τώ ν  νόμων διαχειρίσεως έλα ττώ ση  τ ά  βάονι 
τοϋ  αγρίου, καί άπαλλάξν) αυτόν άπό τώ ν  συνε
πειών τής άκριτου αύτοΰ διαγωγής, ούχ ή ττα ν 
5 ΣανΟάλις εις νέας ευρίσκεται π ά ντο τε  αμηχα
νίας, οί δέ πόνοι καί αί άνίαι αύτοΰ προέρχον
τα ι έκ τώ ν  ελα ττω μ ά τω ν  τοΰ χαρακτήρας του. 
“ Εν τώ ν  ελα ττω μ ά τω ν  τού τω ν , κοινόν εις πάν- 
τα ς  του : αγρίους, είνε ό μέγας εςευτελισμός τής 
γυναικός. Ή  γυνή έν τοΐς ΣανΟαλικοϊς χωοίοις 
ούδέν άλλο είνε ή φορτηγό·/ ζώον, ό δέ έντιμος 
καί π ιστός χαοακτήρ τώ ν  αγρίων τού τω ν  ούόα- 
μ ώ ; άρκεϊ βεβαίως, όπως αντιστάθμισή τό  όνει
δος τή ς  άφορήτου τυραννίας ήν άσκοΰσιν έπί τώ ν 
γυναικών.

Ό  λόφος τοΰ Π αρασνάθ, ένθα έτελ.οΰντό ποτε 
άνΟρωποΟυσίαι, είνε τόπος ίερός παρά τοΊς ΣανΟά
λις. Τήν σήμερον αί το ιαΰ τα ι Ουσία·. ανθρωπίνων 
ό'ντων εύτυχώς έξέλιπον, έξ ενός μέν τώ ν Μ ωα
μεθανών κα τά  τήν ύπ’ αύτών κατάκτα.σιν τώ ν 
Ινδ ιώ ν  Οέντων τέρμ.α εις αύτάς, άφ' ετέρου δέ 
τή ς  ’Αγγλικής Κυβερνήσεως καταργησάσης τέ -  
λεον τά ς  ανθρωποθυσίας τώ ν  Γύ ι δς·

Οί ΣανΟάλις έν τόύτο ις διατηροΰσι μέχρι τοΰδε 
απεριόριστον π ίστιν εις τό ν  γχο ΐ.εε  ή ίερέα καί 
σοφόν αύτών. Δυστυχώς οί γχοζε ί" ουτοι, ο ίτ ι-  
νες είνε πολλοί, α ν τ ί νά καταστήσωσι γνω σ τά  
εις τούς ιθαγενείς τ ά  ίδ ια  αύτών ε λα ττώ μ α τα ,

άπερ είσί παραίτια τώ ν  εθνικών αύτών συμφορών, 
λέγουσιν αύτοΕς απ ' εναντίας ό τι α ιτία  πάντων 
τώ ν  δεινών αύτών είνε ό ρ α γ ιά  καί ό σ ιρ χ ό ρ , u l 
δέ διαβεβαιώσεις αΰτα ι είσίν ίκαναί νά ένισχύ- 
σωσι τ :ύ ;  άγριους εις τάς κακάς αύτών έξεις καί 
νά έρεΟίζωσιν αύτούς κατά  τής Κυβερνήσεως.

Είς έκ τώ ν έπικινδύνων τού τω ν ιεροκηρυκών, 
όνό’λα τ ι Π ιιμ π ά γ ι,θεωρείται ώς «ν ιο ς  υπό τώ ν  ά- 
ρ.αΟών φυλών τώ ν ορεινών. Εις αύτόν άποδίύον- 
τα ι θαυματουργοί δυνάμεις, ώς. φέρ’ είπεΐν, ότι 
θεραπεύει ασθενείς δ ι ’  άπλοΰ μ.όνον λόγου, 'ότι 
περιπατεί επί τοΰ  πυρός καί ΰδατος. Γινώσκει τό 
παρελθόν, τό  παρόν καί τό  μέλλον, καί είνε ά- 
ναμάοτνιτος καί παντοδύναμος. Τά δ ιδάγμ α τα  
τοΰ  ανθρώπου τούτου ύπήρξαν λίαν όλέΟρια εις 
τό ν  π τωχόν, τίμ ιον καί εΰπιστον ΣανΟάλιν. Ό  
Π η μ α ά γ ι έξεγείρει τούς άγριους κ α τά  τώ ν  ιδ ιο 
κ τη τώ ν , κ α τά  τώ ν  τοκογλύφων καί κ α τά  τής 
Κυβερνήσεως. Συλληφθείς ποτε καί καΟειρχθείς έν 
τή  φυλακή τοΰ Sah ib -Log  έξήλΟε, λέγουσι, διά 
θαύματος, βεβαιοΰντες ό τ ι είνε ικανός νά πράξή 
τό  αυτό καί πάλιν, πιστεύουσι δέ ό τ ι είνε προω- 
ρισμένος νά άπελευΟερώσν) τό ν  λαόν αύτοΰ άπό 
τώ ν  δυναστών του. Πρό τινω ν μηνών διεδόθη άπό 
χωρίου είς χωρίον ό τ ι ό Π α μ π ά γ ι δ ιέ τα ξε  νά Ου- 
σιασΟώσιν απασαι αί αίγες καί αί λευκαί όρνι
θες, ό δέ άπλοΰς καί εύπιστος λαός ύπήκουσεν είς 
τό ν  ήγέτην αύτοΰ τυφλώς. Είς τοΰ τον  όέον νά 
άποδοθή ή άντίσ τασ ις  τώ ν  άγριων πρός άπογρα- 
φήν τοΰ πλνιθυσμοΰ αύτών καί ή συνάΟροισις τώ ν 
πολευ.άρχων είς τά  πέριξ τοΰ Ν α ρ α  γί/ίΛορ, ό
πως άντιταχΟώσι κα τά  τώ ν  άξιωμ.ατικών τής 
Κυβερνήσεως. Τούτου ένεκα ό Π  α μ π ά γ ι έπέ;υ.φθη 
είς τή ν φυλακήν τοΰ Lü know , έξ ή ; ούδαμώς βέ
βαια Οά σώσή αύτόν ή θαυματουργός του δύναμις.

Οί Γ<η-δc τοΰ Gaujam καί C u llack  είνε, κα
θώς οί ΣανΟάλις, φυλή άγρια. Μέχρι τοΰ  1848 
ετέλουν τή ν εορτήν M ehriah-Pujah, καθ’ ήν ε- 
Ουον ανθρώπινα θύματα. Ά λ λ ’ ή άγγλ ική  Κυβέρ- 
νησις άπηγόρευσεν, ώς εϊρηται, αυτήν. Καί όμως 
λέ- ουσί τινες ό τ ι εάν αύριον έπαυεν έν Ινδίαις ή 
άγγλική εξουσία, ούδέν ίχνος σπουδαΐον τή ;  δια- 
βιώσεως αυτής ήθελεν άπομείνει. Ά λ λ ’ οί τα ΰ τα  
λένοντες ύποπίπτουσιν είς τό  άδικον τοΰ νά άρ- 
ν/ιθώσι προφανή γεγονότα , ή το ι τήν κατάργησιν 
τή ς  άνθρωποθυσίας καί τήν άπαγόρευσιν τής παι
δοκτονίας τώ ν  Οηλέων, καθώς καί τοΰ  απάνθρω
που εκείνου δόγμα τος τοΰ λεγομένου Satli, καθ’ 
0 έθυσιάζετο ή χήρα έπί τής έπικηδείου πυράς, 
έφ’ ής έκαίετο ή κόνις τοΰ άποθανόντο; συζύγου 
της. Τά  τρία τα ΰ τα  είσί τουλάχιστον ισοβαρή 
ποός τού ; σιδηροδρόμους, τού ; τηλεγράφους καί 
τά  έν καιοώ λοιμοΰ βονίθητικά μέτρα, περί ών 
καί τού τω ν ή άγγλική Κυβέρννισις έμερίμν-ςσεν.

Τά προωοισμένα διά τήν ενιαύσιον Ουσίαν τοΰ 
Μεριάχ-πουγιά θύματα έκαλοΰντο ¡ ι ιρ ια  γ. καί 
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φυλής κατοικούσες έν τή  πεδιάδι, δούλες τών 
rö rä c .  Δ ιά  τής Ουσίας αύτών έποόκειτο νά έξευ- 
μενίσωσι το ν  θεόν τ ή ;  γής, IIού ρα -Π erob  καλού- 
αενον, όπως άπολαύσοισιν άφθονου έτοδείας. Κ α τά  
τούς Γ ύνδς  ή γή  ύπήρξεν έν αρχή κ ινετή  καί ά 
μορφος μάζα , μεδάλως δυναμένε νά χρεσιμεύσ·/) 
πρός καλλιέργειαν καί άνθροοπίνεν κατοικίαν. Ό  
θεός τής γή ; είπε- «Χ ό σ α τ ι  α ίμα , α ίμ α  άνθρώ - 
m r o r  ¡> ·ώπιόχ μ α υ ». Ί Ι  δ ια τα γή  α ΰ τε  έξετελέ- 
σθε, τό  δέ εδαφο; κ α τέσ τε  γόνιν.ον καί άμετά- 
βλετον. Από τής έποχή; τ α ύ τ ε ;  καί έντεΰθεν 5 
Β ο ύ ρ α -Π ιη w δ ιέτα ξεν ΐνα  προσφέρωνται αύτώ  
τακ τικώς αι άνθρωποθυσίαι. 'Οσάκις έσπειραν α
γρόν τινα , ήν έπάναγκε; νά γονιμοποιήσωσιν αύ
τόν διά τοΰ  α ίματος τώ ν  θυμάτιον. ’ Εφ'οσον δ ι- 
ήρκει ή τελ ε τή  τώ ν  θυσιών τούτων, πάσα έρις έ- 
λετμονεϊτο. είς άπαντα  δέ τά  πέριξ χωρία έπε- 
κράτει φάιδρό'τε; καί εορτή. Τό δυστυχές θΰμα 
προσήγετο, έχον δεδεμένους τού ; οφθαλμούς, είς 
τόν οίκον τοΰ ύπερτάτου ίερέω; καί έθεωρεΕτο ιε
ρόν. "Απασαι αί έπιθυμίαι αύτοΰ. άπασαι αί ίδιο- 
τροπίαι έξετελοΰντο παρευθύς. Τά  θύματα ήσαν 
άόιαφόρως άνδρες ή γυναίκες, νεανία·, ή παιδί- 
σκαι. ‘ Η εορτή αΰ τε, εί; ήν συνέρρεον χιλιάδες 
ανθρώπων, διήρκει έν γένει τρεις ήμέρας.Ίΐ πρ&οτε 
ές αύτών άφιεροΰτο ε ί; διασκεδάσει; καί συμπό
σια" τήν πρωίαν τής δεύτερα; ήμέρας τό  θΰμα 
προσήγετο έπιμελώ; λελουσμένον, καί νέα φέρον 
ένδύματα, οί δέ Γ  οχ Je αφετέρου περιεβάλλοντο 
πομπωδώς κ α τά  τή ν ήμέραν τα ύ τεν  τά  λαμπρό
τερα αύτών ίμ ά τικ , οί μέν φέροντε; έπί τώ ν  ώ 
μων ¿¡έρμα άρκτου, οί δέ έ/οντε ; κεκοσμεμένεν 
τήν κεφαλήν διά πτερών τχ ώ , καί άλλοι άλλων 
άγριων π τενών. Ο ΰτω  περιβεβλεμένοι έπήδων καί 
έχόρευον εί; τόν ή/ον τοΰ τυμπάνου καί τοΰ αύ- 
λοΰ, τό  δέ θΰμα ώ ϊε γ έ ίτ ο  ε ί; τόν τόπον τή ς  έκ- 
τελέσεως έν μέσω τοΰ θορύβου καί τώ ν  άλαλαγ- 
μών τοΰ λαοΰ.

Τό άλσος. £ ·τό ; τοΰ όποιου έ τελ ε ίτο  ή Ουσία, 
εν ιερόν καθώς καί ό διαρρέων αύτό ρύαξ. Επί 
τοΰ θύματος έρρίπτετο κρόκος καί ελαίαν, μεθ’8 
τοΰτο περιήγετο πλειστάκις περί τό  ιερόν άλσος.
Β Ουσία έντούτοις έτελ ε ΐτο  τή ν τρ ίτε ν  ήμέραν, 

ό-.ε αί κοαυγαί καί δ θόρυβος ν,ΰξανον είς βαθ
μόν έκτακτον.ΙΙρ ίν ή τοποθετήσωσιν άσφαλώς τό 
θΰμα έπί κορμού δένδρου, ή έπί βρύων πρό; τοΰ το  
προπαοεσκευασμ.ένων, συνέτοιβον τούς βραχίονας 
καί τάς κνήν.ας αύτοΰ. όπως μή δυνεθή νά ά- 
ποπειραθή άπόδρασιν. Ε ιτα  έδένετο είς τό  δέν
δρο·/, όπου προσήρμετο ό '¿/βάγια, ή το ι ό λειτουρ
γών ίερεύς κρατών πέλεκυν.

Διά τοΰ  πελέκεως κατεφέρετο έπί τοΰ  Ούν.α- 
“ ος έλαφρά πλεγή . ικανή όπως τύ  πλήθος δύ- 
νεθή νά ϊδ ε  τό  αίμα ρέον καί καταλεφθή ύπό 
σκοτοδίνες. Τω όντι δέ. μόλις τραυματισθέντος 
σου θύματος, οί πάντε; έφώρμων έπ'αύτοΰ κραυ- 
γάζοντες."Εκαστο; έκοπτε τεμά/ιον σαρκό;, καί

τρέχων άφινε νά π ίπ τω σιν αί σταγόνες τοΰ  α ί
ματος έπί τοΰ άρτι έσπαρμένου άγροΰ αύτοΰ. Κα- 
τα τέν.νοντε; τό  σώμα τοΰ  θύματος, οί Γόνδς 
προσεΐχον πολύ οπω ; άφίνωσιν ανέπαφα τά  ζω ικά  
μέρη, καθόσον έπίστευον ό τι όσιο περισσότερον 
διήρκει ή θυσία, τοσού τω  πλουσιωτέρ* θά άπέ- 
βαινεν ε  συγκομιδή.

Αί άνθρωποθυσίαι έγίνοντο  ό>ς έπί τό  πλεΕ- 
στον τόν Ιανουάριον, ή ό ταν ενέσκεπ τε συμ,φοοά 
τ ι ;  κα τά  τώ ν  φυλών, έ ' ής συνέπιπτε νά άπαλ- 
λαχθώσιν. Ο ! ΙΙαμ/Ιά γ , φυλή κατοικούσα τάς 
πεδιάδας, έξ ής έπρου.εθεύοντο τά  θύματα, προ- 
(όοιζον αυτά νηπιόθεν διά τή ν θυσίαν, καί τ ά  έ- 
πώλουν είς τούς προύχοντας τώ ν  διαφόρων χ ω 
ρίων, ή είς τόν '//(¡άγια ή πατριάρχην. Οί λα - 
βόντες μέρος εί; τήν Ουσίαν ώφειλον “ να έπί τρεις 
ή /.έεας t/.ετ' αύτήν ά ··ωσι σιωπήν, συνεννοούνται 
δέ μ.όνον δ ιά  σεμείων. Μετά τα ΰ τα  έφονεύετο 
ταύρος έπί τοΰ  μέρους, ένθα τό  θΰμα έσφάγε, 
καί οΰτω  έλύετο ή ύποχρέωσις τής σιωπής.

Κ α τά  τό ν  χειμώνα τοΰ 1841.) ήμέραν τινά,καθ’ 
ήν ό είσπράκτωρ τώ ν  φόρο»·/ τοΰ όιαυ.ερίσματος 
έστάθμευσε μ ετά  τώ ν  ύπαλλήλων αύτοΰ έν ΓΙα- 
τρ ιγκ ία , προσήλθεν αύτώ  μία έκ τώ ν  μ εμ ιά , 
φυγοΰσα έκ τοΰ πλεσίον λόφου. Τό ά τυχέ; θΰμα 
ή το  παιδίσκη δεκαεξαέτις, ήν έπώλησε/ ό αδελ
φό; αύτή; διά τή ν  θυσίαν. ’’ Εφερε·/ είσέσι τ ά ;  ά- 
λύσεις έπί τώ ν βραχιόνων καί έπί τώ ν  γονάτο/ν. 
Είνε περιττόν νά είπωμεν ο τ ι έπροστατεύθη ά - 
ι/.έσως τεθεϊσα έντός φιλανθριοπικοΰ κα ταστήμα
τος έν Μαδράς, ένθα θά έδιδάχθη νά παρακαλή 
ώ ; χριστιανέ ύπέρ τοΰ σκληρού αδελφού, ΰστις 
τήν έπώλησε/.

Ίεοαπόστολός τ ι ;  ύπελόγισεν ό τ ι άπό τής ε 
ποχής τοΰ  χριστιανισμού θά άπέθανον μεταξύ  
τώ ν  Γόνδο  άνθριόπινα όντα  πλέον τώ ν  τριών έ- 
κατομμ-υρίιον, θύματα τής τε  παιδοκτονίας τώ ν  
Οελέων καί τώ ν  ε ί; τόν Βούρα-Γ7fro h  Ουσιών.

Μεταξύ τώ ν  εξαρτημάτων τής ’Ινδικής Α υ το 
κρατορίας τό  ή ττο ν  ίσο»; γνωστόν είνε τό  /im— 
στάχι, έν τή  επαρχία τής 'Ραΰποτάνης, πρός ά - 
νατολάς τή ς Γεΰπόρη; καί τοΰ ποταμού Σεβρή. 
Οί κατοικοΰντες αύτό άγριοι άγουσι τό ν  αύτόν 
βίον οίον οί πατέρες τω ν  πρό δισχιλίων έ τώ ν .Ί Ι  
κυριοιτέρα φυλή είνε ή τώ ν  Μ άρπ·. Τό ΙΙηοα τόρ  
είνε κ α τά  τήν εκτασιν όσον τό  ημισυ τή ; 'Ε λ 
βετίας, περιλαμβάνει δέ πρό; άνατολάς ευρύ ο 
ροπέδιο·/ ίκανώς εύφορον, ένθα φύονται είδη τινά  
δη'/.ητοιακών καοπών. Τά λοιπά ι/.έοη αύτοΰ είσί 
δάση καί λόχμαι, ών έν μέσω άτίθασσοι, ώς αί 
τίγρεις καί αι ΰαιναι, περιφέρονται οί Μ ά ρ ις . Ή  
τοΰ  ΙΙη νσ τά ρ  θερμοκρασία είνε ισχυρότα τε καί 
φθάνει ένίοτε ύπό σκιάν 1 12 βαθμούς Fahren- 
heil. Τύ κλίμα έν τού το ι; είνε υγιεινόν, ο! δέ 
Μ άρις  είνε ουλή ωραία, ισχυρά, εύσωμος, ευκί
νη το ; καί δραστήρια .Εκτός δέ τούτου οί Μ ά ρ ις  
είσί δ ιασκεδαστικώ τα το ι.
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Παρ’ αύτοίς ή χοήσις του  νομίσματος αγνοεί
τα ι, τό  δε έμπόριον εν.τελείτα ι άκόμη δ ι' α νταλ
λαγής τω ν  άντικειμένων, δέν ύπάρχουσι δέ .τα- 
ζά ρ ια  εί μή εν Γ  κιυγδου.Ι.πόρ. Καί δ /.ως δ σίόη - 
ρος είνε άφθονος εν Β ο υ σ τά ρ , ό δε χρυσός ευρη- 
τα ι εν τοΐς λόφοις καί έν τα ίς  συμβολχίς του 
ποταμού Σεΰρι/. Ή  μόνη εγχώριος βιομηχανία 
συ ν ίσ τα τα ι εις είδος χονδρού πανίου, ού μόλις 
ποιούνται χρήσιν οί Μ ό ρ ιο .  'Ράκος έκ τού πα 
νιού τούτου  προσδεδεμ-ένον επί τού τύ μ α το ς  αυ
τώ ν  αποτελεί όλην τήν ένδυμασίαν το>ν ημέρας 
καί νυκτός. Κοιμώνται κ α τά  γης καί άποστρέ- 
φονται μεγάλως την χρήσιν τού ψυχρού ϋδατος. 
Ουδόλως κάμνουσι καθάρσεις, επί δέ τού σώμα
τος αυτών έπικάΟηται π ά ντο τε  παχύτατον στρώ- 
μ.α ρυπαρότητος καί ακαθαρσίας.

Έ ν  τού τοΐς οί Μ ά ρ ιο  είσί δούλοι τού  συρμού. 
Οί μεν άνδρε; ξυρίζουσι τήν κεφαλήν διά σκωρι- 
ώντος μαχαιριδίου κοπιωδώς καί έπιπόνως, άφί- 
νοντες μόνον επ ’ αυτής μικρόν λοφίον έκ μ.ακρών 
μ.αλλίων, αί δε γυναίκες δέν κείρουσι μέν τή ν κό
μην, άλλά πλέκουσιν αυτήν υ.ετά πολλής επιμέ
λειας, διακοσμούσι δέ τα  σώμ.ατα αυτών διά 
ποικίλων καί λεπ τών σ τιγμ ά τω ν . Αί γυναίκες φέ- 
ρουσι πρός τού το ις  περί τήν όσφύν σιδηροΰν π ε 
ρίζωμα, έ ξ  ού κρέμανται σίδηροί καί χάλκινοι 
κρίκοι. Είνε τού το  κόσμημα τώ ν  νέων γυναικών, 
άλλά  καί αί μάλλον προβεβηκυίαι περί — λείστου 
ποιούνται νά φέρωσιν αυτό. "Απασαι τέλος φέ- 
ρουσι βοστρύχους, ένδεκα δέ κρίκους ώς ενώ τια . 
Οί κρίκοι ούτοι εΐσίν έκ σιδήρου, ύρειχάλκου, αρ
γύρου ή χρυσού κατεσκευασμένοι, άναλόγως τής 
καταστάσεως καί τώ ν  μέσων τή ς  φερούσης αυ
τούς.

"Ο τα ν  χορεύωσι, ό έν κινούνται, ούτε χειρονο- 
μούσίν, ώς οί άλλοι άγριοι λαοί, άλλά συγκρα- 
τούντα ι διά τώ ν  χειρών, άποτελούντες κύκλον. 
Ε ί; έκ τώ ν  χορευόντων πηδά εις τό  μέσον, κάμνει 
ένα γύρον καί επιστρέφει εις τήν Οέσιν του. Οί 
άλλοι μ ιμούντα ι αυτόν πράττοντες κα τά  σειράν 
τ ό  αυτό, έξακολουθοΰσι δέ π ά ντο τε  νά γυρίζωσιν.

Ή  έκ τού  χορού τούτου  έντύπωσις είνε εκπλη
κτική. Παλλάκις λαμβάνουσι μέρος καί αί γυναί
κες, δλοι δέ έν γένει, πριν ή άρχίσωσι, χοίουσι 
τ ά  σώ μ α τα  αυτών διά μύρων. ’ Ενίοτε είς τώ ν  
πηδώντων εις τό  κέντρον τού κύκλου χορευτών 
άπ αγγέλλει ή « δ ε ι  πολεμικόν τ ι  άσμ,α' τό τ ε  οί 
άλλοι παύουσι προς σ τιγμήν, όπως έπαναλάβωσι 
το ν  χορόν μ ετά  πλειοτέοου οίστρου.

Συχνά τό  εσπέρας καθήμενοι περί τή ν πυράν 
τονίζουσιν αυτοσχέδια τρα γούδ ια , πλήρη φιλο
φρονήσεων τού ενός προς τό  έτερον φϋλον. Ή  μέν 
γυνή, φέρ’ ειπείν, παραπονεϊται δ τ ι  ό ά ν ο  είνε 
άκομψος, δ τ ι έχει οψιν ολίγον ζωηράν, καί δυσ
ειδή. 6τι δέν εύμο’.ρεί ικανών προτερημάτων διά 
τε  τόν πόλεμον καί τό κυνήγιον. ό τι όμιλεϊ τραυ- 
λ ίζω ν καί ό τ ι είς ούδέν επιτυγχάνει. Ό  δέ άνήρ

άφ’ ετέρου διά τού  άσμ.ατος αυτού κατηγορεί 
τή ν  γυναίκα, ο τ ι  είνε ρυπαρά καί άμελής, ό τι 
κακώς έσ τιξε  τό  σώμα αυτής, ό τ ι είνε κάτισχνος 
τ ό  πρόσωπον καί άχαοις τόν σχηματισμόν. Ε ίτε 
χορεύουσιν, ε ίτε  τραγωδούσιν, ε ίτε  παίζουσιν όρ
γανα πέριξ τής πυράς, δέν παύουσι πίνοντες τό 
. ίο ύ τ τ ε ΐ ,  όπερ είνε ποτόν άποσταλασσόμενον έκ 
τού  άνθους ρύ/ίιι, ισχυρότατου μέν καί άηδές 
είς τή ν  ευρωπαϊκήν υπερώαν, λίαν δέ προσφιλές 
είς τους Μ ά ρ ιο , έξ ού άνδρες, γυναίκες καί πα ι- 
δία πίνουσιν άφθόνως. Οί άγριοι ούτοι τό τ ε  μό
νον ά—οκάμνουσιν άδοντες καί χορεύοντες, όταν 
δέν δύνωνται πλέον, τελειώσαντες δέ τό  .Ιο ύ ν τε ϊ 
ούόέν άλλο εχουσι νά πράξωσιν ή νά κοιμ.ηθώσι. 
Πρός τού το  δέν εχουσι ν ανάγκην τώ ν  προετοιμα
σιών, άς ένεργοΰσιν οί πεπολιτισμένοι λα ο ί.Ή  γή 
είνε ή κλίνη αυτών.

Οί Μάριο, έκλέγουσιν ώς κατοικίαν αυτών κα
τά  προτίμησιν τ ά  μάλλον δασώδη μέρη, άπο- 
φεύγίυσι τούς ξένους καί φεύγουσιν είς τ ά  όρη 
ευθύς άμα καί κ α τ ’ έλάχιστον προσκληθώσιν. Οί 
άνδρες φέρουσι μεθ’ Ιαυ τών τόξον καί βέλη, ά- 
τινα  χειρ ίζοντα ι μ ετά  σ -ανίας δεξιό τη τας, τό  
μέν τόξον τανύοντες διά τού ποδός, τό  δέ βέλος 
εύθύνοντες διά τής χειρός. Τούτο δέ μ ετά  τοσαύ- 
της ορμής καί ταχύ τη τας ρίπτουσιν, ώ σ τε  σπα- 
νίως άποτυγχάνουσι τού  σκοπού. Εί καί οί Μ ά 
ρ ιο  είσίν ευφυείς καί τίμ ιοι, άποτροπιάζονται έπί 
τοσούτον τούς ξένους, ώ σ τε  ουδέποτε δύνανται 
νά είσέλθωσιν είς τον κύκλον τού  πολιτισμ.οΰ. 
Τινές έξ αυτών τρέπονται είς φυγήν, άμα ϊδωσιν 
άνθρωπον λευκόν,κρύπτονται δέ όπισθεν τώ ν  δέν- 
δροιν, ιός ε! έβλεπον τόν διάβολον. Έ ν  τοσούτφ  
έν μανδήλιον χρωματιστόν καί όλίγα  κεχρωμα- 
τισμένα  υαλία είσίν ικανά ένίοτε νά Ιλκύσωσι 
τινά  έκ τώ ν  άγριων τούτων, μεθ’ ού καθ ίσ τα τα ι 
τό τ ε  δυνατόν νά συνδιαλεχθή τις, ό τε  καί οί λοι
ποί προσεγγίζουσιν ολίγον κ α τ ’ ολίγον όπως πα- 
ρατηρήσωσι τόν ξένον.

Οί Μ ά ρ ιο  είσί φυλή άπλή καί φιλήσυχος, μη
δέν* άλλου έχουσα πλούτον είμή όρνιθας καί 
χοίρους. Δέν μεταχειρ ίζοντα ι τά ς  βούς, τ ά  πρό
βατα , τά ς  αίγας ούό’ αύτό τό  άροτρον.Άλλ ουδέ 
τό  δπιον γινώσκουσιν, ού τόπον έπέχει παρ’ αύ- 
το ίς τό  περιφίλητον .Ιο ύ ν τε ϊ.

"Απκντες λατρεύουσι τή ν ¿/αυπεσΰάρηχ, ή
το ι τή ν προστατευτικήν θεότητα  τώ ν  'Ραγιά  τού 

! Βουστάο, ών οί Μ ά ρ ιο  άναγνωρίζουσι τήν κυρι
αρχίαν. τελούντες μάλ ισ τα  καί φόρον τ ινά  αύ- 
τοΐς. Οϋχ ή ττο ν  λατρεύουσι καί τόν Μ  ά ζα -δέΰ ι, 
είς 0ν προσφέρουσιν αναθήματα ίκετεύοντες ΐν*  
άπαλλάξη αυτούς τή ς  φθοροποιού εύ.ΙογΙαο, ή* 
τ ις  παρά το ΐς Μ ά ριο  ποιεί θραϋσιν πολλάκις, κα
θώς καί άλλους ινδικούς θεούς.

"Αμα έμ.φανισθή ή νόσος, πλύνονται έν τώ  γά- 
λακ τι τή ς  δαμάλεως οί πόδες τού ασθενούς, ο’υς 
σπογγίζουσιν επί τής κεφαλής τού  εγγυτέρου αυ
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τού συγγενούς. ’Ακολούθως επικαλούνται τόν 
Μ ά τα -δ ίβ ι όπως είσέλθη είς τό  σώμα τού  πά- 
σχοντος καί θεραπευτή αύτόν. Οί Μ ά ρ ιο  μηδβ- 
μίαν Ιχοντες  γνώσιν τής ιατρικής,έγκαταλείπου- 
σιν είς τό  πεπρωμένον τήν περαιτέρω θεραπείαν, 
ενεκα δέ τού βίου, 8ν άγουσιν, υπό παντοίων 
προσβάλλονται νοσημάτων καί ιδίως υπό όφθαλ- 
μίας.

Καί ού το ι ποοσέφερον άλλοτε, ώς άπασαι αί 
ôpâtvai φυλαί, ανθρωπίνους θυσίας, άλλ ’  οί Μωα
μεθανοί ο ιο ικη τα ί τού  Δελί εθηκαν τέρμα είς 
τήν άπανθρωπίαν ταύτην. Ή  θέα όμ.ως J c r r r e -  
αβάρη εμπνέει π ά ντο τε  φόβον έν το ΐς  διαμερί- 
σμασι τούτοις. καί ούδέν σπουδαίον έπιχειρούσι, 
χωρίς νά έπικαλεσθώσι προηγουμένως τήν προ
στασίαν αυτής. Οί 'Ρ α γ ιά -Β ο ν σ τά ρ  δέν εκτίθεν
τα ι είς κυνηγετικήν τ ινα  εκδρομήν χωρίς νά συμ- 
βουλευθώσι τήν μεγάλην μητέρα, γ/.το ύ ρ ι-ρ ά ΐ.  
Οί δέ j x o ï.tr , του τέσ τι πνευματικοί σύμβουλοι, 
έξασκούσιν έπί τών Μ ά ρ ιο  απεριόριστον επιρροήν.

Οί Μ ά ρ ιο  πιστεύουσιν είς τή ν βασκανίαν καί 
είς τή ν  μαγγανείαν,καί είσίν εύαπάτητα  θύμ.ατα 
τώ ν παοαδοξοτέρων δεισιδαιμονιών. Ούαί εί: τήν 
γραίαν την άποκτώσαν τό  όνομα τής μαγίσσης. 
Ή  φήμη τώ ν  υποτιθεμένων κακοποιών αυτής 
μαγγανευμάτων διατρέχει παραυτίκα μεταξύ  τού 
λαού, δστις έρεθιζόυ,ενο; επ ιτίθετα ι έν τέλει κα
τά  τή ς δυστυχούς γυναικός. Έ ν  τούτο ις ή έπί- 
θεσι; αΰτη δέν δόνατα ι νά γείνη άνευ τής άδειας 
τού ρ ιο ζέ )- , ής έπιτευχθείσης, ρίπτει αύτήν ό ό
χλος εντός αλιευτικού δικτύου καί τήν σύρει έν 
μέσω καταχθονίων φωνών καί θορύβου άπεριγρά- 
πτου. Έ ν ίο τε  ρ ίπ τετα ι ΰπ’ αυτού είς τό  δδωρ εν
τός δικτύου, ή κα τά  τό  ήμισυ έγκεκλεισμένη εν
τός σάκκου, μεθ’ 8 άνασύρεται, καί αν έπιζή, τό 
πλήθος τύ π τε ι αύτήν βαρβάοως. ’Ακολούθως Οέ- 
τουσι λίθον εί; τό  στόμα  τής γραίας καί δένουσι 
τους βραχίονας αυτής, έν το ιαύτμ  δέ κ χ τα σ τά - 
σει έγκαταλιμπάνουσιν αύτήν έν τ ώ  μάλλον μο- 
νήρει τόπ ω  τού δάσους είς βοράν τώ ν  άγριων θη 
ρίων.

Έ άν παρά το ΐς Μ ά ρ ιο  νέος τ ις  έπιθυμ.ή νά έλ- 
θφ είς γάμον, ό πατήρ αύτοΰ, συνοδευόμενος καί 
Οπό τινων φίλιον διευθύνεται είς τό  χωρίον, ή είς 
τόν υπό τού υιού ύποδειχθέντα οίκον. Τότε, έάν 
καθ’ οδόν άκούσωσι κελάδημα πτηνού, ό πατήρ 
καί οί φίλοι αύτοϋ έπιστρέφουσιν έντρομοι, καθό
σον τού το  θεωρείται παρ’ αΰτοΐς κάκιστος οιωνός. 
’Επίση; άπαίσιον προμήνυμα θεωρούσι τή ν συνάν- 
τησιν σκιούρου ή λαγωού, συάγρου ή αίλούρου. 
Ά λ λ ’ έάν ή συνοδεία συνάντηση άπ ’ έναντίας μό
σχον ή ταύρον, ελαφον ή κόρην, άριστον θεωρούσι 
τούτο οιωνόν καί προχοιρούσι χαρμοσύνως. Τοι
ουτοτρόπως τό  κελάδημ.α πτηνού, ή συνάντησις 
άθώων ζώων δύνατα ι νά παραδώσγ, είς π α ντο τε ι- 
υην θλΐψιν δύο άγαπώμενα όντα , δ ιό τι παρά το ί; 
Μ άριο  θά ήτο πράξις βέβηλο; τό  νά έπιμείνωσι

μ,ετά τοιαύτην προειδοποίησιν ϊνα ζη τώ σ ι τή ν
ποθουμένην σύζυγον.

Έ ά ν  ή συνάντησις υπάρξη εύοί&υνος, ό πα
τήρ καί οί φίλοι έρχονται είς διαπραγματεύσεις 
μ ετά  τού πατρός καί τώ ν  οικείων τής έκλεχθεί- 
σης νέας. Αί προκαταρκτικαί αΰτα ι διαπραγμα
τεύσεις ένεργούνται έν μέσω τής υπό τού  .Ιο ύ ν -  
τ ι ΐ  παραγομένης μέθης. Κ α τά  τήν δευτέραν έπί- 
σκεψιν ό πατήρ καί οί φίλοι παραλαυ.βάνουσι τήν 
νύμφην, όσον ένεστι κάλλιον κεκοσμημένην, αύτη 
δέ μετά τινων ήμερων διαμονήν έν τή  οικία τού 
συζύγου επανακάμπτει είς τούς γονείς της, ό τε  
γ ίν ε τα ι μεγάλη οικογενειακή συνάθροισι;, καθ’ 
·?,ν άνταλλάσσοντα ι τά  δώρα. Έ ν  τή  περιστά- 
σει τα ύ τη  τό  σπουδαιότερον άντικείμενον τού 
γαμηλίου έμ.πορίου είσίν οί έκτομ ιαι χοίροι. *0 
γ χ υ ΐ.ίν  λαμβάνει τήν άμ.οιβήν του καί παραδίδει 
τή ν  σύνευνον τώ  άνδρί. *11 δέ τελ ε τή  λήγει διά 
τής γενικής μέθης.

Διακόσια μ.ίλια περίπου βορειοανατολικώς τού 
'Ραγκουν, έν τή  αγγλ ική  Βιρμανία, εύρίσκονται 
οί Κ ά ρ ε ιχ ,  ών καταφρονοΰσιν οί Βιρμ.ανοί, Οεω- 
ρούντες αύτοός ¿>ς κτήνη. "Ο τε  κα τά  τό  1852 
οί Ά γ γ λ ο ι  κατέλαβαν τό  Πεγου, δέν ήδυνήθησαν 
νά λάβωσι παρά τώ ν  Βιομανών είμή ψευδείς περί 
τώ ν  Κ ά ρ ε ιχ  πληροφορίας. Τούτους περιέγραψαν 
ώς φυλήν άδάμαστον καί άγρίαν, παρ’ ή δέν ε ί- 
σεχώρουν είμί οί γενναίοι μ.ικρέμποροι, οϊτινες 
δέν έδ ίσ τα ζον νά ριψοκινδυνεύωσιν έν τα ίς  κλει- 
σωρείαις τα ίς  κειμέναις πρός άνατολάς τού  πο- 
ταμοΰ Σ ιζ ά γ χ  έν τ ώ  διαμερίσματι -ζοΛΤουγχου.

0: Κ ά ρ ε ιχ  υποδιαιρούνται είς τρεις μεγάλας 
οικογένειας, εί; τού ; Σ γχά π ο , Ι Ιά ο  καί Β γ χ ά ΐ,  
άπαντες δέ λαλούσι τήν αύτήν γλώσσαν, ή το ι τό  
βιρμανικόν ιδίωμα τιΟ ετο ι'.

"Ο τε  έγένοντο υπήκοοι Βρετανοί, έφερον όμ.οιό- 
σχημον ένδυμ.ασίαν, άλλ ’ ήδη μεγάλη επικρατεί 
διαφορά μεταξύ  αύτών, έφειλομένη είς τή ν  επιρ
ροήν τώ ν ιεραποστόλων, επιρροήν, ή τις είς μερη 
μέν τινα  πλέον, είς έτερα δέ ή ττο ν  έπενήργησεν. 
Φυλαί τινες πρεσβεύουσι τήν χριστιανικήν θρη
σκείαν καί είνε πεπολιτισμ.έναι, έ·/ώ άλλαι έμει
ναν έν τή  βαρβαρότηπ, διαβιούσαι έν τ ώ  μ.έσω 
τώ ν  δασών αυτών καί έντός τώ ν  δρυμόνων καί 
φαράγγων τώ ν  όρέων.

Αί κατοικίαι αύτών άπασαι εχουσι πρόσκαι- 
ρον χαρακτήρα, άποδοτέον είς τό  σύστημα τής 
τώ ν  γα ιών καλλιέργειας. Οί Κ ά ρ ε ιχ  δέν καλλι- 
εργούσι τό  έδαφος είμή μόνον έπί τρία κα τά  σει
ράν έτη, μ ετά  τή ν παρέλευσιν τώ ν  όποιων αφι- 
νουσιν αύτό επί πέντε ή έ ;  έτη . τούθ’ όπερ καθί- 
στησιν άναγκαίας τ ά ;  συνεχείς τώ ν κατοίκων 
μεταναστεύσεις.Δεν κατασκευάζουσι στερεας κα 
τοικίας, καθόσον είνε λαός έκδοτος μόνον είς τή ν 
κυνηγεσίαν, ·?,ν ασκεί διά τό ξω ν , ακοντίων, καί 
ξιφιδίων καλούμενων δάθ· Πρός τού το  χρησιμω- 
τα το ι είνε είς αύτοός οί κύνες. Καθ’  οίανόήποτε
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ώραν, καί έν μέσω τής σπουδαιοτέρας πολιτικής, 
Ορησκευτικής καί κοινωνικές όμηγύρεως εΰοισκό- 
μενοι, εάν άκούσωσι το ν  κυνηγετικόν κύνα ΰλα- 
κ τού ν τα  έν τ ώ  ήάσει, παύουσι πάσαν συ ζήτη- 
σιν καί τρέχουσιν άπ αντε; ΐνα καταδ ιώ ξωσ ι τήν 
λείαν.

Οι Κ ά ρ ο χ  εινε φυλή ισχυρά,ίκανή νά ΰποφέρη 
μεγάλους κόπους, δ δε τύπο; τή ς  μορφής αύτών 
είνε ή ττο ν  μ.ογγολικός τη : τω ν  πεπολιτισι/.ένων 
Βιρμανών.

Ό λ η  ή έν'υμασία  αΰτών απ α ρτίζετα ι έξ ενός 
ζεύγους περισκελίδων βραχυτάτιον.χρώματος φαι
ού, και κοσμούμενων πολλάκις 0Γ ερυθρών τα ι
νιών και “ ολκών κ ε χρω μ  α τ  ι σ μ έ ν ω  ·/ ΰάλων. Τινές 
φερουσιν έπι κεφαλής στεφάνους έκ τω ν  ίδιων 
ύάλον/. Τάς οικίας αΰτών κατασκευάζουσιν επί 
πασσάλων έκ χονδρών βαμ.βακολάμων, υψοΰντες 
το  π α τω μ α  όεκαπεντε πόδας άνω τού  εδάφους. 
Ώ ς  έπί τό  πλεΐστον αί κατοικ ία ι τω ν αποτελούν
τ α ι  έκ μ ιας αιθούσης κοινής έν τώ  κέντρο;, καί 
εκ τ ινω ν  θαλαμών πλαγίων. 'Η  άνάβασις γίνετα ι 
δ ιά  ξύλινης κλίυ.ακος, ?,ν σύρουσιν επάνω τήν νύ- ■ 
κ τα  διά τή ς  μεγάλης εισόδου. Μ εταξύ τώ ν  έκ 
βαμβοκαλαμου στύλων, έφ’ ών στηρ ίζετα ι ή οι
κία, περιφέρονται οι χοίροι καί αί όρνιθες.’ Εν ταϊς 
οικίαις αυτών υπερπλεονώζουσι τά  εντοαα  καί 
ερπετά, ά τινα  τήν νύκτα ιδίως ουδόλως άφίνουσι 
τού ; ένοικοΰντας νά άναπαυΟώσιν. Ά λ λ ’ α ί πε- 
ριγραφεϊσαι κατο ικ ία ι είσίν αί τής αριστοκρατίας, 
άς φαντασΟ·?, δε έκαστος ποίου είδους Οά εινε αί 
τω ν  π τωχότερων Á  ά ρ ο χ .  Το εΰνοούν.ενον ποτό·/ 
αύτών εινε τδ  χ ο ΐ 'γ χ ,  οινόπνευμα κατασκευαζό- 
μενον ές ¿ρυζη;' Οετουσι δέ αυτό έντός πήλινων 
αγγείω ν, περί ά συναθροίζονται τ ά  μέλη της οι
κογένειας κρατούντα έκαστον μίσχους άχυρου, 
δΓ  ών άπορροφούσι τό  ποτόν. Ε νόσω  υπολείπε
τα ι  έν τ ώ  αγγείο; καί μία σ τα γώ ν y a ry x , οι Α’ ά - 
f f r c  άφίνουσι πάσαν άλλην ένασχόλησιν.

Οι άγριοι h á p sri: είσί φύσει ληστα ί. Οΰδεμίαν 
ποιούσι διάκρισιν μ ετα ξύ  ¡<hx¿ir το>>■ καί f.f’ron· 
πραγμάτων, εις τήν αυτήν δέ κ α τη ο ρ ία ν  υπά
γοντα ι και διάφοροι άλλοι άγριοι τώ ν Ινδιών. OÍ 
εν.ποροι αναγκά ζοντα ι νά προφυλάττωντα ι κα 
λώ ς ΐνα  μή ληστευθώσιν υπό τώ ν  Κ ύ ρ ε τχ .  ών ό 
μ.εγαλειτερος πόθος εΤ·.·ε νά άφαιρώσιν έκ τώ ν  κ ι
βω τίων τώ ν  εμπόρων τά  κάτοπτρα καί τ ά ;  χρω- 

^Ζ^0'·’ ’ · Κ α τά  "ά ς  συναλλαγάς αυτών 
οΰδεμίαν ποιούσι χοήσιν γραφής oí Α ι 'ιρε ιχ , αλλά 
την π ίστην εκπληρωσιν τώ ν  συμ.πεφωνημένων υ
πόσχονται έπί αγγείου πεπληρωμένου jo v y x .  Εάν 
η περιστασις είνε επίσημος, γ ίν ε τα ι χρήσις α γ 
γείου προς τον σκοπόν τού τον  διατηρουμένου ΰφ" 
ενός τώ ν  μεγάλων αύτών αρχηγών, καί κεκοσμη- 
μένου διά βιομανικών εικόνων, παριστανουσών τά  
σημεία τού ζωδιακού, εις άς αποδίδετα ι καβα- 
λ ιστική  δύναμις. Τό άγγειον τ ίθ ε τα ι κα τά  γης, 
τ ά  δε συμβαλλόμενα μέρη προσέρχονται πέριξ αΰ-

τού , μεΟ' ο φέρεται έν πυροβόλον, έν ξίφος καί 
έν άκόν τιον. Τών όπλων τού τω ν  τό  έκ χάλυβος 
μέρος διαβρέχουσιν ακριβώς έντός τού  οινοπνεύ
ματος, μ ετά  τή ν πράξιν δέ ταύ τη ν οί συναλλασ
σόμενοι έπιθέτουσι τήν χε:.ρα εις τ ά  είοηυ.ένα ό
πλα , όποχρεούμενοι δ ι ’ ώρισν.ένου τύπου νά τη -  
ρήσωσιν αύστηρώς τή ν συμφωνίαν. Ακολούθως, 
άφαιρουμενων τώ ν οπλών, πίνουσι διά τού άχυρου 
τό  χ α υ γ χ , μ ετά  τό  τέλος τού  οποίου θεωρούσιν 
ό τ ι ή σΰμβασις ΰποχρεοΐ έπισήμω; τά  υ.έρη.

Ό  κόσμος, 8ν φέρουσιν αί γυναίκες έπί τής κε
φαλής, είνε λίαν ιδιότροπος. Είνε είδος πίλου ά- 
νευ γύρου, κατεσκευασμένου έκ πλεκ τών καλά
μων ή ξύλων ιτέας, καί κεκοσμ,ημένου διά φαν
τα σ τικ ώ ν  σχεδίων έκ τεμαχίων ύέλου, ποικίλων 
χρωμάτων. 'Έ χε: ύψος εΐκοσιν εκατοστόμετρα, 
άλλ είνε άνευ κορυφής’ άντ'αύτής δέ υπάρχει περί 
τό  μέσον δέσμη πτερών πτηνών σπανιω τάτων. 
Ό π ισθεν  κα ταπ ίπ τουσ ι τα ιν ία ι κοσμούυ.εναι διά 
πυκνώνχρωματις-ών ΰάλων μ ετά  πτερώνπρασίνων.

Περί μ.έν τόν λαιμόν αί γυναίκες φέρουσι μ.ο- 
λύβδινα περιδέραια πάχους ενός δακτύλου, περί 
δέ τούς βραχίονας καί τά ς  κνήμας ξυλίνους κρί
κους, ών τό  βάρος κινδυνεύει νά δεσμεύη τάς κ ι
νήσεις αύτών. Αί άγριώτεραι φυλαί έκ τώ ν  Κ ά 
ρ ο χ  πιστεύουσιν εις τά ς  μαντείας καί εις τούς 
οίοίνούς, άλλ ’ αί μάλλον πεπολιτισμέναι, αί ά- 
σπασθέϊσαι τόν χρις-.ανισμόν, ε ίν5 άπηλλαγμέναι 
άπό παν είδος δεισιδαιμονίας.

Προς τό  νότιον μέρος τώ ν  Ίμ αλα ΐω ν  ζώσιν οί 
Β ο ο ζ ία ι, οί Λ ίπ χ α ι;  καί οί Μ ε χ ίς ,  άπασαι μογ- 
γολικαί φυλαί λαλούσαι θιβετικάς διαλέκτους. 
Αί φυλαί αΰται είσί κα τά  τό  μάλλον ή η ττο ν  α 
γροίκοι, άναλόγως τής άπό τώ ν  μάλλον εξημερω
μένων φυλών χωριζούσης αύτάς άποστάσεως. Τά 
τώ ν  Βοοτιών χωρία παρουσιάζουσί τ ι  τό  άξιοπε- 
ρίεργον. ’ Απέναντι έκαστη; κατοικίας αίωρούνται 
τα ιν ία ι έκ λινού υφάσματος παντός χρώματος, 
έφ’ ών είσίν έγκεχαραγμέναι δεήσεις καί έξορκι- 
σμοί. Πράγμα απίστευτου αληθώς, ή φυλή αυτή, 
συνισταμένη έξ άνδρών ισχυρών καί εύοώστων, 
κα τήντησαν έκ δεισιδαιμονίας καί τή ν {δίαν αυ
τώ ν  σκιάν νά φοβώνται. Οί Βοοτίαι πλέκουσι τήν 
κόμην αυτών εις πολλούς καί μακροτάτους πλο
κάμους. ο! άνδρες κείρουσι τούς μ.ύστακας. άφί- 
νοντες μόνον δύο λοφίσκους κα τά  τά  δύο άκρα 
τού  σ τόμ α τος. Τό ένδυμα αύτών συνίστα τα ι έκ 
μακρού χ ιτώ νος καί χονδρού πανταλονιού βαμ
βακερού. Επί δέ τής κεφαλής φέρουσι πϊλον έκ 
χονδρού υφάσματος. Πρός τού το ις  μεταχειρίζον
τα ι καί υποδήματα έκ πανιού έχοντα  ΰψηλότα- 
το ν  κάττυμα  δερμάτινον. Εις τόν αλλοδαπόν α
ποβαίνει δύσκολον νά διακρίνη τούς άνδοας άπό 
τώ ν  γυναικών παρά τή  άγρια τα ύ τη  ορεινή φυλή· 
Αί ένδυμασίαι τώ ν  Βοοτιών είσίν άγαν ελευθέριοι, 
αύτοί δέεχουσι μεγάλην κλίσιν ή μάλλον πάθος 
εις τά  παιγνίδια.
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Οί Λ ίχ χ α ς  είσί Βουδισταί. Ούτοι είσί μικρό
σωμοι, χονδροί καί χρώματος καθαρού, τύπου 
δέ μογγολικού.Τρώγουσι κ α τά  κόρον, τρεφόχ.ε/οι 
ποό; τού το ι; διά κρέατος έλέφαντος.ρινόκερω καί 
πιθήκου.’Έχουσι νομαδικά; έξεις,καί έν γένει δεν 
διαυ.ένουσιν εις τόν αύτόν τόπον πλέον τώ ν  τριών 
ετών. Άγοράζουσι τά ς  συζύγους τω ν  ά ντί τ ιμ ή 
ματος ποικίλλοντας μεταξύ  τώ ν  τεσσαράκοντα 
καί πεντήκοντα ρ ο ν χ ιώ τ , καί ό ταν δεν έχωσι 
χρήυ.ατα, ύπηρετοΰσιν έπί πολλά έτη  τό ν  πενθε- 
ρόν αυτών πληοοινοντες το ιουτοτρόπως τη ν άζιαν 
τώ ν γυναικών.

Οί M iy 'tç  είσί καθαροί Μ ογγόλοι, άλλα  δεν 
είνε Βουδισταί. θύουσιν εις τόν θεόν A ü .h r ,  έν- 
ταφιάζουσι τού ; εαυτών νεκρούς, καί ούδέν φέ
ρουσι σέβα; πρός τούς Βραχμάνους. Α ί γυναίκες 
αύτών είσί γεννα ΐα ι καί πολύ φίλεργοι, άληθή 
ποότυπα φιλοπονίας καί οικονομίας.Καλλιεργοΰσι 
τού ; άγοούς, ΰφαίνουσιν, ενασχολούνται εις τα  
οικιακά αυτών έργα καί μεταβαίνουσιν εις τή ν ά - 
γοράν. Τινές μάλιστα  παλαίουσι κ α τά  τώ ν  τ ί 
γρεων καί διώκουσιν αύτάς πόρρω τώ ν  εαυτών 
κατοικιών. Καί έπί τούτο ις μία σύζυγος A/f jvc  . 
σ το ιχ ίζε ι μόλις δέκα ρον.τίας !  Δέκα εξ δε ρνν· 
π ια ι φαίνεται τιμή  υπέρογκος εις τού ; λαού; το ύ 
τους ΐνα κατέχωσ ι τηλικαύτης άξίας γυναίκας !

"Απασα ι αί άγριαι αύται φυλαί λαλούσι γλω σ  
σας άνηκούσας εις τή ν οικογένειαν τώ ν  καλουυ.ε- 
νων K o . la p ia m r  γ-λωσσών.

[Contemporary Review ). I*.

ΤΑ  ΕΛΑΤΤΏΜΑΤΑ TOY ΛΟΧΑΓΟΥ
Λιήγηρ.*

’Ο λίγον ένδιαφερει τό  όνομα τής επαρχιακής 
πολίχνης, έν ή ό λοχαγός Μερκαδιε— ε ;  καί τρ ι
άκοντα έτη  ΰπηρετήσας, δύο καί είκοσι έκστρα- 
τε ιώ ν μετασχών καί τρις τραυματισθείς—  άπε- 
σΰρθη τεθείς εις αποστρατείαν.

Ό  λοχαγός Μερκαδιε εξέλεξε τήν πολίχνην ε 
κείνην ¿ις τόπον έγκαταστάσεω ς κα τά  τό  γήρας 
του διά τό ν  άπλοϋν μόνον λόγον ό τ ι αυτόθι εί- 
χεν ϊδει τό  φώς τής ημέρας, καί ό τ ι κ α τά  τήν 
θορυβώδη παιδικήν ηλικίαν του , πολλάκις είχε 
καταβιβάσει τά ς  επιγραφής τώ ν  εργαστηρίων καί 
θραύσει τά ς  ύέλους τω ν . Κ α τά  τήν επιστροφήν 
του, δεν έμελλε νά έπανεύρη συγγενείς, φίλους, 
γνωρίμους, α ί δ ’  άναμνήσεις ττ,ς νεαοάς αυτού 
ήλικίας δεν άναπαρίστων πρό τώ ν  οφθαλμών αυ
τού  είμή τά ς  ήγανακτημένας μόνον μορφάς τώ ν 
κα ταστηματαρχών δεικνυόντων αύ τώ  τό ν  γρον- 
θον άπό τής φλιάς τού  έργαστηρίου τω ν , τά ς  δ ι 
δαχής Εεροκήρυκος, έν α ί; ήπειλείτο  διά τής κο- 
λάσεως, τό  σχολείόν του  έν ώ  ΰ διδάσκαλός του 
τ ώ  προέλεγεν ό τ ι μίαν ημέραν θά γείντι άειος α γ
χόνης, καί τέλος τήν εις τό  τά γμ α  του άναχώ- 
ρησιν έπισπευθεΐσαν υπό τή ς  πατρικής καταρας.

Δ ιό τ ι δέν ή τον  άγιος ά/θοωπος ό λοχαγός. Τό

φύλλο·/ τιμωρίας αύτού ήτον ά λλο τε  κατάμεστου 
ήυ.εοών κρατήσεων επιβεβλημένων αύτώ  ε ίτε  δι 
άπείθειαν, ε ίτε  έ.ε/.α απουσιών κα τά  τή ν κλήσιν, 
ε ϊτε  ενεκα νυκτερινών ταραχόνν έν τ ώ  στρατώνι. 
Πολλάκις άφηρέθησαν άπ ' αύτού τά  σειρήτια τού 
δεκανέως καί τού  λοχίου, καί μόνον διά τή ς  τύ 
χη ; καί τής απεριορίστου ελευθερίας τού έν στρα- 
τε ία  βίου κατώρθωσε ν’  άποκτήση τη ν πρωτην 
του έπωμίδα. Γενναίος καί καρτερικός σ τρ α τιώ 
της διήνυσε πάντα  σχεδόν τόν βίον αυτού έν Αλ- 
γερία.Διοικητήν τού τά γμ α τό ς  του έσχε τό ν  Λ α - 
μορισιέρ· ό δούξ τού Νεμούρ, παρ’ 8ν έτραυματί- 
σθη τό  πρώτον, τό ν  ¿παρασημοφόρησε, καί ό τε  
ή τον έπιλοχίας, ό Βουγκώ έκάλει αύτόν δ ιά  τού 
ονόυ.ατός του , καί έσυρεν οίκεί&ις αύτού τα  ώ τα . 
’ ^χμαλω τίσθη  υπό τού Ά β δ έλ  Καδέρ, έφερεν ου
λήν τραύματος γ ια ταγανιού  έπί τού  αύχένος, 
σφαίρας έπί τού  ώμου, καί έτέρας έν τ ώ  μηρω, 
καί παοά τό  άψίνθιον, τ α ;  μονου,αχιας, τ α  έκ 
χαρτοπαιγνίων χρέη κλ ., κατώρθωσε τέλος ν’ ά 
ποκτήση διά τή ς  αιχμή; τής λόγχης και τού ξ ί
φους τό ν  βαθμόν τού λοχαγού έν τ ώ  πρώ τω  σύν
τα γμ α  τ ι  τώ ν  άκροβολιστών.

Ό  λοχαγό; Μερκαδιε,άφ ού λοιπόν ΰπηρετησεν 
έπί τριάκοντα καί έξ ετη ,μ ετέσχε δύο καί είκοσι 
έκςΌατειών καί τρις ετραυυ.ατισ Ιη,ειχε λαοει αρτι 
τή ν  σύνταξίν του, ούδέ εις δισχίλια φράγκα ά- 
νερ/ον.ένην τό  ποσόν δέ τού το  προστιθέμενον εις 
τ ά  διακόσια πεντήκοντα φράγκα τού παρασήμου 
του. έ τα τ τ ε ν  αυτόν εις τήν κα τάστασιν έκείνην 
τής εντίμου ένδειας, ·?,ν τό  Κράτος επ ιφυλάττει 
εις πλείς-ου; τώ ν  ακραιφνώς ΰ-ηρετησάντων αυτό.

*11 επιστροφή αύτού εις τή ν  γενέθλιον πολί
χνην ΰπήρξεν άμοιρος πομπής. Ά φ ίκ ε το  πρωίαν 
τινά  διά τού λεωφορείου, σιγάρον καπνίζων, έν 
ο ίκειότητι ήδη πρός τόν οδηγόν δ ια τελών, εις ίν  
καθ 'οδόν άφηγήθη τή ν διάβασιν τώ ν  «Σιδηρών 
Π υλών», έπιεικώ; συγχωρών τά ς  συχνά; απροσε
ξίας τού άκροατού του , δ ιακόπ τοντο ; συνήθως 
αύτόν διά βλασφημίας ή διά τού  υβριστικού πα- 
ρωνυμίου γε./ώι η  άποτεινομένου πρός τήν δεξιάν 
φορβάδα. Ό τ ε  τό  λεωφορείου^ εστη, ερριψεν έπί 
τού πεζοδρομίου τό ν  μάρσιππόν του, κατακεκα- 
λυυ.αένον υπό επιγραφών τοσούτων ΰσαι και αι 
μ εταλλαγα ί τής φρουράς τού ιδιοκτήτου κύτου· 
καί οί παρατυχόντες έκεί έξεπλάγησαν σφόδρα 
βλέποντες άνθρωπον φέροντα παράσημου πράγ
μα σπάνιον έ τ ι  έν τα ίς  έπαρχίαις— εισερχόμενου 
εις τό  προστυχό / έ/.εί καπηλειού καί προσφέοοντα 
φιλοφρονώ; οίνον εις τόν αμαξηλάτην.

"Εν τ ιν ι άποκέ/τρο; οικία, έν ή, προσδεδεμεναι 
Ιμυκώντο δύω αγελάδες, καί έν ή όρνιθες καί 
νήσσαι έπλανώντο έν τ ϊι αύλη, ένοικιαζετο εσκευ- 
ασμένον δωμάτιο·/. Ό  λοχαγός οδηγούμενος ΰπό 
δυσειδούς γραϊδίου άνήλθε τή ν κλίμακα, δριμείαν 
οσμήν σταύλου άποπνέουσαν, καί εισήλθεν εις 
πλακόστρωτο·/ δωμάτιο·/ οθτι/4; τους τοίχους έ-
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κάλυπτε χάρτης — χράδοξος παριστών επί λευκού 
εδάφους κυανήν εντετυπωμένην καί επ’ άπειρον 
επαναλαμβανομένων τήν εικόνα τού Ιωσήφ  ΙΙο- 
νιχτόβσκη εφίππου πηδώντας εις τό ν  "Ελστερ .'Η  
διακόσμητις αότη  ή μονότονος μεν, ά λλ ’ άναυι- 
μνήσκουσα τή ν σ τρα τιω τικήν τής Γαλλίας δό- 
ξαν, κατέθελξεν άναμφιβόλως τόν λοχαγόν- δ ιό τι 
χωρίς να μεριμνήσνι πολύ περί τής ¿λ ίγη ; ΰπαρ- 
χούσης ευρυχωρίας, περί τω ν  άχυρίνων καθεκλών, 
τω ν  εκ καρυοξύλου επίπλων καί τ·?,ς μικρά; κλί
νης με τά  απολέσαντα τήν χροιάν αυτών παρα
π ετά σμ α τα , συνεφώνησε τό  ένοίκιον. "Εν δε τέ 
τα ρ το ν  ώρας ήρκεσεν αυτώ  όπως κενώσν] τό ν  μάρ- 
σιππόν του, αναρτήσϊΐ εις τό ν  τοΧχον τά  ένδύμα- 
τ ά  του, ρίψϊΐ εις γωνίαν τ ινά  τ ά  υποδήματά του 
καί κοσμήσν) τό ν  τοίχον διά τροπαίου άπο τελού
μενου εκ τρ ιώ ν πιπών, μιας σπάθης καί ζεύγους 
πιστολίων. Μεταβάς εις τό  απέναντι π α ν το τω -  
λεΧον ήγόρασε μ.ίαν λίτραν άλειμματακηρίων καί 
φιάλην ρουμίου, έπανελΟών δ ’ εις τό  δωμάτιον 
έπέΟηκεν έπί τής εστίας τ ’ άγορασθέντα, καί πε- 
ριηγαγε περί εαυτόν βλέμμα άκραν έκφράζον ευ
αρέσκειαν. Ε ίτα  έςυρίσΟη άνευ καΟρέπτου— έξι; 
τού  στρατοπέδου— έψηξε τόν επενδυτήν αυτού, 
εφόρεσε τό ν  πιλόν του πρός τό  οϋς επικλινή, 
καί έξήλθεν εις περιοδείαν άνά τή ν πόλιν, πρός 
άναζήτησιν κυρίως καφενείου.

I!'

Τό Λιημερεόειν καί διανυκτερεΰειν έν καφενεί- 
οις η το  παλ,αιά τού λοχαχού έξις.Έκορέννυε συγ
χρόνως τά  τρία ισοβάθμια έ λ α ττώ μ α τά  του —  
τό  πρός τό ν  καπνόν, τό  αψίνθιον, καί τό  χαρ το 
παίγνιο ν πάθος του. "Απας ο βίο; αυτού εις τά  
τρ.α  τα ύ τα  κχτηναλώΟη, ήδόνατο δέ ν’άριΟμήσ/) 
-ροχείρως όλα τά  καπηλεία, τ ά  καπνοπωλεία ,τά  
καφενεία καί τά ς  σ τρ α τιω τ ικ ά ; λέσχας όλων 
τώ ν  πόλεων, εις ας μετέοη ώς φρουρά. Πράγματι, 
δΓαύτόν ή μόνη ευδαιμονία ή το  νά κάΟηται έπί 
τώ ν  ξύλινων ή δ ιά  τετριμ.μένου βελούδου έπικε- 
καλυμμένων εδωλίων εκείνων, ενώπιον τε τρ α γώ 
νου τραπεζης, έφ’ ής συνεπεσωρεύοντο,ώ: διά μα
γείας, τ ά  κύπελλα. Τό σιγάρον τώ  έφαίνετο νό- 
στιμον μ,όνον οσάκις προσέτριβε τό  φώσφορον υπό 
τό  μάρμαρον τής τραπεζης' άφ' ου δ ' άνήρτα εΐ; 
τό ν  το ίχον τήν σπάθην του  καί τό  πιλί/.ιόν του, 
κα ι εςεκαυμβονε κομβία τινά  τού  επενδύτου αυ
τού  βαθύς στε\αγ-μός άνακουφίσεω; διέφευγεν αυ
τό ν  καί άνερώνει'

—  ’’ Ε τσ ι δά ! νά ζωή !
Π ρώτιστη  λοιπόν μέριμνα αυτού υπήρξε ν’ ά- 

να ζητήση τό  κα τάσ τημα  ε ί; 2 Οά έσύχναζε. άφ’ 
ού όε μάτην περιήλΟε τήν πόλιν, μή άνευρίσκων 
τό  ποιούμενου, εξή τασε τέλος διά τού εμπείρου 
αυτού βλέμματος τό  καφενεΧον τού Προσπέρ κεί
μενον έ.τί τής διασταυρώσεως τής Π λα τε ία ; τής 
Αγοράς καί τή ς  όδού τής Ενορίας.

Δεν ήτο βεβαίως τό  ιδανικόν του  τό  καφε
νεΧον εκείνο' ί  έν αΰτώ  θεράπων με τήν μέλαιναν 
ποδιάν, τά  άνευ ερεισίνωτου έδρανα, καί αί ξύ - 
λιναι έκείναι τράπεζα ι αί διά κηρωτού κεκα- 
λυμ.μέναι, τ ώ  έφάνησαν πολύ επαρχιακά, πολύ 
χυόαΧα. ’Αλλά τό  εσωτερικόν τού καφενείου ή- 
ρεσεν εις τό ν  λοχαγόν. Παρετήρησεν ό τι ή αί
θουσα ήτο καλώς ¿σκευασμένη, καθαρά, τό  εδα - 
ψος έχουσα διά ψάμμου κίτρινης έπεστρωμμένον' 
περιήλθεν αυτήν, έν τοΧς κατόπ τροι; θεωρών εαυ
τό ν  όιαβαινοντα, ευρε μαλακόν τό  ανάκλιντρου, 
εςαιρετον τ ο  αψινθίου, καί έφάνη τοσοΰτον επ ι
εικής, ώ σ τε  όεν ωργίσθη κατά  τώ ν  μυιών νη- 
χομ.ενων μ ε - ’οικειότητος όλως άγροδιαίτου έντός 
τώ ν  π οτώ ν τά  όποια παρήγγελλε.

Μ ετά οκ τώ  ημέρας έγένετο εις τώ ν  κυρίων Οα- 
μώνων τού  καφενείου τού ΙΙροσπέρ.Αϊ άκριβεΧς καί 
τυπ ικαι αυτού εςεις τά χ ισ τα  έγένοντο γνω στα ί. 
αί επιθυμία: αυτού έξεπληρούντο πάσαι προθυ
μ ό τα τα . Έθεωρήθη πολύτιμος έταϊρος ΰπό τώ ν 
φ ο ιτη τώ ν τού καφενείου, ανθρώπων καταβεβλη
μένων υπό τής τρομερής ανίας τής επαρχίας, α
ληθές δ ’ ευτύχημα υπήρξε δΓ  αυτούς ή έλευσις 
τού  νεήλυδος, άφηγουμένου μεθ’ ικανής ευθυμίας 
τους πολέμους του  καί τούς ερωτάς του. Καί ό 
λοχαγός 0 ετέρωθεν κατεγοητεύθη ευρών άκροα- 
τηριον αγνοούν έ'τι τό  δραματολόγιον τών περι
πετειών του . Επί δέκα μήνας λοιπόν έμελλε νά 
ΰμιλή περί τώ ν έκδρομών του, τώ ν  κυνηγίων του, 
τώ ν μαχών του, τής υποχωρήσεως τής Κωνσταν- 
τινης, τής αιχμαλωσίας τού Βωμαζά καί τώ ν  Οο- 
ρυοωδών διασκεδάσεων τώ ν αξιωματικών.

Ανθρώπινη αδυναμία ' Δεν δυσηρεστήθη έπι- 
τυχων ανθρώπους,διαφλεγομένους ΰπό περιεργίας, 
ων κατώρθωσε νά δεσμεύση τήν προσοχήν' δεν 
έλησμόνησεν ό τ ι αί σχοινοτενεΧς διηγήσεις του  έ- 
τρεπον εις φυγήν ά λλο τε  τούς νεαρούς έκ τής 
σχολής τού Σαίν-Σύρ έξερχομένους άνθυπολοχα- 
γούς.

Οι συνήθεις αυτού άκροαταί ήσαν ό διευθυντής 
τού  καφενείου, χονδρός, προγάστωρ, ηλίθιος, ό 
δικολάβός. μελανείμων καί βωμολόχο:, περιφρο- 
νούμενος διά τή ν χυδαίαν αύτού έξιν, τού λαμ - 
βάνειν μεθ εαυτού οϊκαδε τό  υπόλοιπον τή ς  σακ- 
χάρεώς του, ό ει’σπράκτωρ, πραότατος, ασθενής 
τή ν  κράσιν, πεμπων εις τά  περιοδικά λύσεις τώ ν 
κυβολεςων καί τώ ν  γρίφων, καί τέλος ό κ τηνία 
τρος τού δήμου, ό μόνος οστις ώς δημοκράτης 
καί ορθολογιστής έτόλμα ενίοτε ν' ά ντιλέγφ  εις 
τό ν  λοχαγόν.

Εν ενί λόγω , ό όμιλος έβίου έν πλήρει αρμο
νία, παραχωρων την προεδρίαν εί; τόν νέον τού 
καφενείου πελάτην, ούτινος ή άρειμανία κεφαλή, 
και το λευκόν υπογέ ειον ήσαν αληθώς έπ ιβλητι- 
κά ' ή όε πολίχνη, ή τις  ήτον ήδη υπερήφανος διά 
πολλά ποαγματα , ήδόνατο νά έναβούνηται επί
σης καί έπί τ ώ  άποστοάτω  λοχαγώ  της.
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Τελεία ευδαιμονία οΰδαμού ΰφ ίστατα ι. ό δέ 
λοχαγός Μερκαδιέ, ό τις ένόμισεν ό τι συνήντησεν 
αυτήν εις τό  καφενεΧον τού  Προσπέρ, ήναγκάσθη 
μ ε τ ’οό πολύ νά. έννοήση όποία ήτον ή πλάνη του.

Τό αληθές είνε ό τ ι  τή ν Δευτέραν, ημέραν τής 
αγοράς, τό  καφενεΧον ήτον απρόσιτον.

’Από τής ήούς κατεκλ.ύζετο ΰπό κηπουρών,ένοι- 
κ ιαστών έπαύλεων,ορνιθεμπόρων,κτηνεμπόρων,άν- ί 
Ορώπων χονδράν έχόντων φωνήν, χονδρόν καί κον- ι 
τό ν  λαιμόν,καί χονδράν μάςαγα εις τήν χεΧρα, φο- 
ρούντων καινουργή βραχύν άχρις όσφύος έπενδύτην 
καί δερμάτινον χ α σ χ ίτυ ι-, διαπρανματευομένοον , 
τά ς υποθέσεις τω ν  περί μίαν λίτραν οίνου, π λη τ- 
τό ν τω ν  τό  έδαφος διά τώ ν ποδών τω ν , κροτούν- j 
τω ν  τά ς  χεΐρας, όμιλ.ούντων οικείοι; πρός τούς ΰ- | 
πηρέτας.

°Ό τε  ό λοχαγός άφικνεΧτο τήν ενδεκάτην ιό- 
ραν όπως πίν) τό  πρώτον του  αψίνθιο ν, ευρισκεν 
όλους εκείνου; οίνολήπτους καί πρός θορυβώδη 
συνεστίασιν παρεσκευασμένους. Ή  συνήθη; αυτού 
Οέσιςήτο κατειλημμένη ' ουδείς προσεϊχεν εί; αυ
τόν. Οί θεράποντες έτρεχον ιός φρενητιώντες πρός | 
τά ς  ώρυγάς τώ ν  άγροί'-ων εκείνων. Έ ν  ένί λόγιο 
η τον άποφράς ή ήμερα εκείνη καί συνετάρασσε 
τήν ΰπαρξίν του.

Μίαν πρωίαν Δευτέρας, βέβαιος έκ προτέρων 
ό τ ι τό  καφενεΧον Οά ήτο λίαν θορυβώδες καί κα 
τάμεστου πλήθους, άπεφάσισε νά μείνη έν τώ  
δωματίορ του, άλ/,ά γλυκεία φθινοπωρινή άκτίς 
παρεκίνησεν αυτόν νά κ-ν.τέλΟη καί καθήση έπί 
τού παοά τήν Ούραν τής οικίας Ιστημένου λ.ιθί- 
νου εδωλίου.’ Εκάθητο εκεΣ μελαγχολικός καί κα- 
πνίζων ό τε  είδε προχωρούσα; άπό τού  άκρου τής 
όδού— δρομίσκου μάλλον, κακώς λιθοστρωμένου 
καί εί; τούς αγρούς άγοντος— έξ ή Ιπ τά  χήνας 
ά ; ¿'δίωκε κατόπιν διά μακρού ξύλου κερασιό ν 5- 
τώ  ή δέκα έτώυ.

Ό  λ,οχαγ'ός όίψας τό  βλέμμα αυτού έπί τού 
κορασίου τούτου, είδεν ό τ ι  είχε ξυλίνην τή ν έτέ- 
ραν τώ ν  κνημών.

Ουδέν τό  πατρικόν ένυπήρχεν έν τή  καρδία 
τού τραχέος τούτου  στρατιιότου. "Ο τε  άλλοτε  
έν τ»Χ ; έδοΧς τής ’Αλγερίας, όκκένόυτα κοράσια 
έτεινον πρός αυτόν έπα ίτιδα  χεΧρα, 6 λοχαγός τά  
άπεδίωκε συνήθως διά μαςκγώσεων' οσάκις δ ’ ετυ- 
χε νά είσδύση έν τή  οικογένεια συστρατιώτου τού 
τίνος εγγάμου καί οικογενειάρχου, άπήλθε βλά
σφημων κ α τά  τώ ν  οωνασκών καί ακαθάρτων 
~αιδίων, τά  όποια ειχον έγγίσει διά τώ ν  ρυπα
ρών τω ν  χειρών τά  χρυσά σειρήτια τής στολής 
του.

Ά λ λ ’ ή θέα τού ιδιαιτέρου τούτου  σωματικού 
ελα ττώ μ α τος, άναμιμνήσαοντος αότώ  τό  οδυνη
ρόν θέαμα τώ ν  πληγών καί τώ ν  ακρωτηριασμών, 
συνεκίνησεν έν το ύ το ι; τό ν  γηραιόν στρατιώ την.

ΤΙΙΜ ΙΙΓ I l f - I S J I

ΙΙσθάνθη οίονεί λύπην διά τό  ασθενικόν έκεϊνο 0ν 
τό  γυμνόν σχεδόν ΰπό τό  έκ συνερραμένων ρακών 
μεσοφόριον καί τόν έσχισμένον χ ιτώ να , τό  τρε- 
χον γενναίως κατόπιν τώ ν  χηνών του. βυθίζον έν 
τή  κόνει τό ν  γυμνόν του πόδα, καί χωλαΧνον έπί 
τού κακώς προσηρμοσμένου καλοβάθρου του.

Αί χήνες άναγνωρίσασαι τό  κατάλυμά, τω ν  εί- 
σήλθον εις τ τ ν  αυλήν, καί ή μικρά ή το ιμ ά ζετο  
ν’  άκολουθήσν) αυτάς, ό τε  ό λοχαγός τή ν ¿στα
μάτησε διά ταύ της τής ερωτήσεω;'

—  Α ΐ, κοριτσάκι, πώς σε λέγουν ;
—  Φ αννίτσα, αφεντικό, άπεκρίθη τό κοράσιον 

προσήλωσαν έπ ’ αυτού τούς μεγάλους μέλανας 
οφθαλμούς του, καί άπομα.-ρόναν από τού με- 
τώπου του τήν άτημέλητον κόμην τ ο ν

—  Έ )ώ  μένεις καί σύ ; Δέν σέ είχα ίδεΧ εως 
τό>ρα.

—  Έ γ ώ  όμως σάς γνωρίζω . Γ ια τί πλαγιά ζω  
κάτω  άπό τήν σκάλα καί ό τα ν γυρνάτε ’ς την 
κάμαρά σας κάθε νύκτα μ’ ¿ξυπνάτε.

—  ’Αλήθεια, μικρούλα ; ! τ ό τ ε  θά περιπα
τώ  εις τ ά  νύχια, ’ς τό  έξής. Καί πόσων χρόνων 
είσαι ;

—  Περπατώ ’ ς τά  εννέα. Θά τά  κλείσω τού 
Α γ ίο υ  Δημητρίου.

•—  Είνε συγγενή; σου έδώ ή νοικοκυρά ;
—  "Οχι, μ’ έχει δ ιά  τής χήναις καί διά άλ

λα ις δουλειαίς.
—  Καί τ ί  σού δίδει ;
—  Νά τρώγω  καί νά. κοιμούμαι κά τω  άπό τή  

σκάλα.
—  Καί ποΧος έκαμε έτσ ι τό  πόδι σου, μικρά

p-o'j;
—  Μ ¿κλώτσησε μία ¿γελάδα  όταν ήμουν 

πεντε χρόνων.
■— νΕχεις πατέρα καί μ η τέρα ;
Τό κοράσιον ήρυθρίασε.
—  Ή μουν εις τό  Βρεφοκομείο, είπε διά βρα

χείας φωνής.
Ε ι-α  δε σκαιώς χαιρέτισαν, είσήλθεν εις τήν 

οικίαν χωλαΧνον, καί ό λοχαγός ήκουσεν άπομα- 
κρυνόμενον έπί τού λιθοστρώτου τής αυλής τόν 
ξηρόν ήχον τού μικρού ξυλίνου ποδός.

—  Μά τήν π ίσ τιν  μου ! διελογίσθη τραπείς 
αυθις μηχανικώς τήν πρός τό  καφενεΧον άγουσαν, 
αυτό δεν είνε διόλου σωστό. Μ ένα πόδι ! *Αν 
είνε κανείς σ τρα τιώ τη ς τόν στέλλουν εί; τόν στρα
τώ να  τώ ν  ’Απομάχων μέ τά  λεπ τά  τού παρα
σήμου του, διά ν ’ άγοράζη καπνόν. *Λν είνε α 
ξιωματικός, τό ν  διορίζουν είσπράκτοοα, καί νυμ
φεύεται εις τήν επαρχίαν του. Α λλ ’ αυτή ή μικρά 
κόρη νά έχη ένα πόδι, δέν είνε, δεν είνε διόλου 
σωστό.

Ό  λοχαγός διά τώ ν  λέξεων τού τω ν δ ια τυ—ώ- 
σα; τήν αδικίαν τής ειμαρμένης, άφίκετο μέχρι 
τής φλ.ιάς τού προσφιλούς του  ενδιαιτήματος, 
άλλ ' είδε τοσαύτην συρροήν κυανών βραχέων έ-

Η!
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πενδυτών, ήκ.ουσε τοιαύτην όχλοβυήν ηχηρών γ ε 
λώ τω ν , ώ σ τε  έπέστρεψεν οϊκαδε δύσθυχ,ος.

Τό δωμάτιον τ ο υ —  η τον ίσως ή πρώτοι φορά 
καθ' ήν χαρέμενεν έν αΰτώ πολλά; ώρας τής η
μέρας— τώ  έφάνη ρυπαρόν. Τά παραπετάσματα 
τή ;  κλίνης ηταν κατακίτρ ινα  έκ του  καπ.οΰ, ή 
έ τ τ ία  ή το  πλήρης π τυσμάτων καί λειψάνων τ'. - 
γάρων, επί δ ϊ τής έπι/.αλυπτούση; τ ά  έπ ι
πλα  κόνεως ή δυνατό τ ις  να έπιγράψη τό  όνομά 
του.

Παρετήρησεν επί τινα  χρόνον του ; τοίχους, έφ’ 
ών ό περιώνυμος λογχοφόρος ίππεΰ; τή ς  Λειψίας 
εΰριτκεν Ικα τοντάκ ις ένδοξον θάνατον" ε ίτα  δ ’ό- 
πως διασκέδαση τη ν πλήξίν του επεθεώρησβ τήν 
ιματιοθήκην του.Και ευρε πλήθος τετρημένων Ου 
λακίων, τετρημένων περικνημίδων, καί χ ιτώ νω ν 
άνευ κομ.βίων!

—  Μου χρειά ζετα ι μία υπηρέτρια, είπε καθ’ 
εαυτόν.

Ε ίτα  άνεμνήτΟη τής μικρά; χωλής.
—  Ιδού τ ί  Οά κάμω. Θά ενοικιάσω τό  πλ,α- 

γινόν δωμάτιον" ό χειμώνα; πλησιάζει καί ή μ ι
κρά Οά παγόνη κ ά τι« άπό τήν σκάλαν. Θά φρον- 
τ ί ζη  διά τά  ενδύματα μου, τ ά  άσπρόρρουχά μ.ου, 
θά σ/.ουπίζη. Α ϊ !

’Α λλά  νέφος επίσκιασε τήν θελκτικήν ταύτην 
εικόνα τής οικιακής ευημερίας. Ό  λοχαγός ένε- 
θυμήθη ό τι άπεϊχε πολύ ό καιρός τής πληρωμής 
τής τριμηνίας του . καί ό τι ό λογαριασμός του 
έξωγκοΰτο καταπλη/.τικώς έν τώ  καφενείω του 
Προσπέρ-

—  Δεν έχω ό’σα μου χρειάζονται, ώνειροπόλει 
μ.ονολογών. Καί έν τού το ι; μέ κλεπτουν έκεΐ κά
τω ,  είμαι βέβαιος. Ή  τροφή είνε πολύ ακριβή, 
κ’ έκεΐνος ό διεστραμμένος ό γεροκτηνίατρος, πα ί
ζε ι ωσάν διάβολος. 'Ο κ τώ  ήμερα; τώρα έγώ π λη - 
ρόνω τά  ποτά  του . Βέβαια. Θά κάμω καλλίτερα 
ϊσως νά αναθέσω εις τήν μικράν νά ψωνίζη. Βού
τη μ α  με καφέ τό  πρωί, φαγητόν τό  μεσημέρι, 
ξηροφάγι τό  βράδυ. Ζωή σ τρα τιω τική ,τέλος πάν
τω ν . Είμ.αι συνειΟισμένος έγώ  εις αυτά.

Τ ετέλεστα ι" ή άποψις αυτή  του βίου τόν εύ- 
ηρέστει σφόδρα. Έ ξελθών ε ί 'ε ν  ά/.:ιβώς τή ν οι
κοδέσποιναν κτηνώδη, χονδρήν χωρικήν, καί τήν 
μικράν ανάπηρον, άνακινούσας άμφοτέρας έν τή  
αυλή κοπριάν διά δίκρανων.

—  Είξεύρει νά ράπτη,, νά πλύνη,,νά μαγειρεύη; 
ήρώτησεν άποτόμ.ως.

—  Ποιά : Ί Ι  Φ αννίτσα  ; Δ ια τ ί  μ.’ έρω τά τε  ;
—  Είξεύρει ολίγον ά τό  όλα αυτά ;
—  ΆκοΟς έκεϊ ; αυτή έβγήκε άπό τό  'Ορφανο

τροφείο πού μαθαίνουν μ.έσα άπό όλ,α.
—  Πες μου, κοριτσάκι μου, προσεϊπεν ό λοχα 

γός άποτεινόμενος πρός τό  κοράσιον.δέν σού προ
ξενώ φόβον, αί; Δέν ε'-ν’  έ τσ ι; Αϊ, κυρά, μ.ού τήν 
παραχωρείς έμένα τή ν μικρά ; μου χρειάζετα ι 
μία υπηρέτρια.

—  *Λν τή ν τρέφης καί τής κάμ.νης καί ρούχα 
δ ια τ ί όχι ;

—  Τ ό τε  σύμφωνοι. Νά, λ,άβε εϊ/.οσι φράγκα. 
"Εως τό  βράδυ νά έχη ένα φουστάνι καί ένα ΰ- 
πόόημ.α. Αδριον διορθόνομεν τά  λ.οιπά.

Καί άφ' ού έσυρε φιλικώς τό  ώ τίο ν  τής Φ αν- 
νίτσας, ό λοχαγός άπεμακρύνθη κατηυχαριστη- 

i μένος.
—  Θά γείνη άνάγκη νά κόψω μερικαίς - 

pacc, καί μερικά αψίνθια, έσκέπ τετο , καί νά 
μή π α ίζω  π ιχ ί τ ο  με τόν ιατρόν. ’Α λλά  δέν έχει 
λόγον, έκαμ.α χρυσή δουλειά.

Δ ’

—  Λοχαγέ, είσθε λ ιποτάκ της !
Τοιαύτη υπήρξεν ή άποστροφή, δ ι’ ή ; οί π ιστοί 

Οαμώνες τού  καφενείου Προσπέρ προσηγόρευον του  
λοιπού τό ν  λοχαγόν, ούτινο; αί εί; αυτό επισκέ
ψεις καθίσταντο  ίσημέραι σπανιώτεραι.

Δ ιό τι ό δυστυχής λοχαγό; δεν είχε προΐδει 
πάσας τά ς  συνεχείας τή ς αγαθής του  πράξεως. 
Δια  τής παύσεως τής ποωίνής άψίνθου,κατώρθωσε 
νά "έξοικονομήσϊ! τάς υπέρ τής συντηρήσεως τής 
Φ ανν ίτσα ; μικοάς δαπάνα;" αλλά πόσων άλλων 
μεταρρυθμίσεων εϊχεν άνάγκην όπως κατορθώση 
ν’ αντιμετώπ ιση τά ς  άπροόπτους δαπάνα; τού 
νέου του βίου ! Ή  μικρά κόρη ευγνωμοσύνης έμ- 
πλεως προσεπάθει νά διατρανώση αυτήν διά τού 
ζήλου της. Τό δωμάτιον μετέβαλεν ήδη όψιν. Τά 
έπιπλα ήσαν διηυθετημένα καί καθαρώτατα , ή 
Ισ τ ία  ευπρεπής, αί πλάκες τού εδάφους έλαμπον, 
καί αί άράχναι δέν υφαινον πλέον τό ν  ιστόν των 
έπί τού χάρτου τού  Πονιατόβσκη. "Ο τε  έ-έστρε- 
φεν ό λοχαγός, ό ζωμός —ροσεκάλει αυτόν διά 
τού  αρώματος του άπό τής κλίμακος, καί ή θέα 
τω ν  άχνιζόντων φαγητών έπί τής χονδροειδούς 
μ.εν άλλά χιονώδους επιτραπέζιου οθόνης, παρά 
πινάκιον καθαρώτατον καί κοχλιάρια, μαχαίρια, 
καί πεοόνια σ τίλβοντα , ήνοιγε τέλεον πλέον τήν 
όρεξίν το υ .Ή  Φ αννίτσα  επωφελείτο τή ς θυμηδίας 
τού  κυρίου της. όπως τώ  όν.ολογήση κρυφίαν τινα  
φιλ.οδοςίαν της.'Υπήρχεν άνάγκη πυροστάτου διά 
τή ν εστίαν, έν ή άνήπτετο τώρα πύρ, σκεύος τ ι  
διά τή ν κατασκευήν τώ ν  γλυκισν.άτων, τ ά  ό- 
όποϊα έπετύγχανε τόσον. Καί 5 λ.οχαγός. οστις 
έμειδία άκούων τή ν αϊτησιν τού  κορασιού, καί 
όστις ήσθάνετο εαυτόν κυοιευόμενον όσημέραι υπό 
τώ ν έξεων τού αίχαχι'ρη, ύπέσχετο ό τι θά σκε- 
φθή, καί τήν επαύριον άντικαθίστα  τά  ευώδη 
σιγάρα του διά π εντάλεπ των σιγάρων, δένέπα ι- 
ζεν ix a p te , ή υπέβαλλε·/ εαυτόν εις τή ν στέρη- 
σιν τού  τρίτου ποτηριού τού  ζύθου του  ή τού δευ
τέρου ποτηριού τού ju ipaox/roe.

Ί Ι  πάλη υπήρξε μακρά, υπήρξε σκληρά. Πλει- 
στάκ ις κα τά  τήν ώραν οοεκτικού τίνος, άπαγο- 
ρευομένου ΰπό τή ς  οικονομίας, έν ώ ή δίψα εξη- 

1 ραίνε τό ν  λάρυγγά του, ό λοχαγό ; ήοωϊκόν κ «-
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τέβαλλεν άγώνα όπως μακράν τού καφενείου τρέ- 
ψη τά  βήματά του. ΙΙολλάκ·.; περιεπλανήθη ονει
ροπολούν τόν ρ ή γ α  ά τ n r ,  τ ά  j t s i ' T î  x a l  ό τ χ α τ τ σ -  

ο α ρ α . . . Ά λ λ α  π ά ντο τε  σχεδόν γενναίως έ τέ -  
στοεφεν οϊκαδε,καί επειδή ήγάπα πλειότερον τήν 
Φ αννίτσαν δΓ  εκάστην θυσίαν ήν ύπέρ αυτής έ- 
ποίει, εκείνην τή ν ημέραν τή ν ήσπάζε το καλλί- 
τερον. Δ ιό τι τή ν  ήσπάζετο. Δέν ήτο πλέον υπη
ρέτρια του. Μια. τώ ν ημερών, έν φ  ϊσ τα το  παρά 
τή ν τοάπεζαν ορθή, άποκαλούσα αυτόν xrp i o r ,  
δέν ήδυνήθη νά κράτηση εαυτού, έλαβε τά ς  δύω 
τη ς χεϊρας καί τή  είπε μ ε τ ’  έξάψεως·

—  Φίλησε με πρώτα , καί 'έπειτα κάμε μ.ου 
τή ν χάριν νά μ.ού ίμ ιλής μ.έ τό  σά καί όχι μ.έ τό 
σίΓς, μά τόν Θεόν !

Σήμερον τε τέλ εσ τα ι. Ί Ι  συνάντησις ένός κορα
σιού έσωσε τόν άνθρωπον τούτον άπό επονείδι
στου γήρατος. Τά παλαιά του έ λ α ττώ μ α τα  διε- 
δέξα το  νεαρόν πάθος. Λατρεύει τό  ανάπηρον έ- 
κεΐ/Ο 5·/, όπερ βαδίζον ανασκιρτοί έν τώ  εύ-ρεπεϊ 
καί καλ.ώ; έσκευασμ.ένω έκείνω δω μ ατίω . Έ -  
δίδαξεν άνάγνωσιν τήν Φαννίτσαν,καί,άναμ.ιμ.νη- 
σκόμενος τή ς  καλλιγραφίας τώ ν  νεανικών του ε
τώ ν , τή  σχεδιάζει Υποδείγματα γραφής- Μ εγίστη 
αυτού χαρά είνε, ό τε  τό  κοράσιον συντόνως προ- 
σέχον εις τό  τετράδιόν του καί κηλιδ'ούν ενίοτε 
αύτό διά σταγόνος μελάνης, ήν λείχει άμ.έσως 
διά τή ς  μικρά; του γλώσσης, περαίνει τή ν α ν τ ι
γραφήν πολυσυλλάβου καί μακράς λ,έξεως. Ά λ λ ’ 
άνησυχεϊ καθ' υπερβολήν άναλογιζόμ.ενος ό τ ι γη- 
ράσκει, καί ό τ ι ουδέν έχει ν’ άφήση εις τήν θετήν 
του  κόρην.

Τούτου έ-εκα έγεινε σχεδόν φιλάργυρος" θη
σαυρίζει, θέλει νά παραιτήση τόν καπνόν, μολο
νό τ ι ή Φ αννίτσα πληροί τήν πίπαν του  καί τώ  
τή ν άνάπτει. Σκοπεύει νά οίκονομ.ήση ποσότητά 
τινα  έκ τώ ν  πενιχρών του προσόδων, όπως τή  ά- 
γοράση τό  υλικόν μικρού παλαιοπωλείου. Έκεϊ, 
ό τα ν άποθάνή, θά ζήση εκείνη αφανής καί ήσυ
χος. έχουσά που. εις τό  όπισθεν μ.έρος τού  μ.α- 
γαζείου, άνηρτημ.ενον τόν παλαιόν σταυρόν τής 
λεγεώνος τή ς Τιμής, όστις Οά τή  ένθυμίζη τόν 
λοχαγόν. _  ,

ΚαΟΊκάσην εςερχεται εις περίπατον μετ'αύτής. 
Ε ν ίο τε  διέρχονται παρ' αύτοός ξένοι ρίπτοντες 
συμπαθές βλέμμα έπί τού  γέροντας τούτου  στρα- 
τκότου, αυτινο; έφείσθη 5 πόλεμος, καί τού άνα 
πήοου έκείνου κορασιού" καί αισθάνεται εαυτόν 
συγκινρύμενον —  <« ! μ .υχικίτατα, άχρ; δακρύων! 
— οπότε ε ί; τώ ν  δ ιαβατών ψιθυρίζει απομακρυ

νόμενος"
—  Καύμένος πατέρα; ! Κρϊμ.α τό  κορίτσι του 

νά εινε τόσον εύμορφο καί νά έχη ξύλινο πόδι !
[François Coppée|. Λ.Π .Κ.

Ό  Ο υέλιγκτων έλεγε" " Τά χρέη μ.εταβάλλουσι 
τόν άνθρωπον εις άνδράποδόν».

II ΕΙΣ ΤΟ ΧΩΡΙΟΝ ΕΠΛΝΟΑΟΣ
"Α γρο τικ ή  σκηνογραφ ία .

Oh ! charme du silence et des asiles frais!

'(f/ c o d c  ic  fA  ¿ A J ír-il/ J í/ A . 

K\

Ό  ήλιος ολοένα κατεβαίνει . . .
Τή γή "çk λ !γη  ώρα παραιτεΐ 
Κ’ ή δύση ροδοκόκκινα 'ντυμένη 
"L  τήν αγκαλιά της μέαα τον κρατεί.

Παράςενο" τή  γή όταν άτήση,
Φεύγει μαζή του  κάθε εμορφίά"
Οί κάμποι, τά  βουνά, όλη ή φύσι 
Σκοτεινιασμένη ‘μοιάζουν ζω γραφ ιά ,

lia i μ ίσ "ς  τα'ις καλαμια’ις κα\ 'ς τά  πλατάνΙα 
Σάν μαϋρο φεΐδι τρέ'/.ει τό  νερό · . .
. . . Νυκτόνει— έκεϊ 'πάνω 'ς τά  ούράνία 
Τό  πρώ το  άστρο λάμπει άργυρό.

'Ό λη ς  τής γής τήν π λ ϊσ ι κουρασμένη 
"Ε/ει σκεπάσει υπνου σιγαλιά 
li' ή θάλασσα κοιμάται πλαγιασμένη 
’ Σ Ι  μαλακή κ’ ύγρή άκρογιαλΐά_.

Ό  γέρο> πεύκος, ποΟ ορθός περνάει 
'Ό λ η  τή  νύκτα και δροσιά βουτά,
’ Λογά  καί πού τά  φύλλα του κουνάει 
'Ω σάν νά -χασμουρΐέτ' άπό κρυφά. . .

Μόνον ή βρύσι ή -χορταριασμένη,
ΠοΟ όλη 'μέρα λέει καί γεί.ά,
Κί' αύτή τήν ό.ρ' άκόμη δέν σοιπαίνει 
— 'Σ  τόν ύπνο της, θαρρείς, παραμιλά.

Β'.

Ί Ι  τόση Ιρημίά σε ξεγελάει
Καί λες"— Ί  δώ κοντά δέν ζή  κανείς ! . . .
Μά Ι'ςαφνα τή  σιωπή ξυπνάει 
’ Αντίλαλος άνΟρωπινής φωνής,

" I I  γαύγισμα σκυλιού, ή πετεινάρι,
’Ί Ι  άγελάδας μούγκρισμα βαρύ,
Είτε γιδιού κ υ π ρ ί ,  είτε κριάρι
Μ έ τή  χονδρή κ ο υ 8 ο 0 ν a πού φορεί.

Κ ά τω  έκεϊ μεσ ’ ς τήν ξανθή κοιλάδα 
Πού έχ ε ι ’λ ίγη  σκέπη ουρανού 
Κ’ ένα στεφάνι γύρω πρασινάδα 
Τά  δασωμένα φρύδια τού βουνού,

ΒυΟυά, βαΟυά ασπρίζουνε ο! το ίχο ι 
Μικρού χωρ ιού—  ς τά  μισοσκοτεινά 
"Μοιάζουν βαρυά κοτρών-α πού ή τύχη 
Έκάρφωσε έκεΐ παντοτεινά .

Μαύροι, μικροί καπνοί στρηφογυρίζουν 
"Απάνω άπ’ τό  χ.ωρίό χ,ωρί; ορμή ·  . · 
Τήν <ορ’ αύτή οί χωρικοί φουρνίζουν 
Τό  μαύρό τους καί άζυμο ψωμί.

Έ κ ε ΐ ’ μπροστά 'ςέ φούρνους πέντε-δέκα, 
"Σ τή  λάμψι πού σκορπούνε τά  κλαδιά 
Ζυμόν' ή κόρη, ή μάννα, ή γυναίκα" 
Τριγύρω  της προσμένουν τά  παιδιά.
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Κ ι:  παρεκεί ' ;  τή  Ούρα καθισμένο;
Λπ τήν δουλείά τή ; 'μόρα; τήν πολλή 

'Ο  γεω ργό ; -κομμένο;, νυσταγμένος 
“  / Μ  άκουμπά τήν κεφαλή.

Γ '.

Γην ώρ *&-ή 'ο| κάτασπρο λιΟαρ:
Λ πάνω ' ;  τού βουνού τήν /.οροφή 

Άνεβασμένο εν* παλληκάρι 
Κ ν ττά ζε ι κά τω  ·Λ  χαρά κρυφή

"II μαύρη καί σφιγμένη φορεσίά του,
Ακόμα τό  « í u l t t o  πού φορεΐ 
Ι ό  στήΟό; του με τ '*  χρυσά /.ομπίάτου 
Π ώ ; εΐνε σ τρα τιώ τη ς  μαρτυρεί.

f iv  ηΟελ ή π ιτρ ':; — τό  /.ρίξιμό τη ;
«π ήγε- εν* χρόνο, μήνε; τρεΐ;

Με τόσου ; άλλου; ήτον σ τρα τιώ τη ;
Και τόρα  τόν άφίνει ή πατρίς.

ίρχ ετα ι ιτ ίλ ι  μεσ ' ;  αυτά  τά  δάση,
Που μέ μακρύ τουφέκι κυνηγού 
Τόσα ι; φοραΐ; τόν είδεν νά χαλάση 
Τή  γούνα γληγορόποοου λαγού.

Μεσ’ ; ' τ ό  βαθύ σκοτάδι γυμνασμένη 
Γνω ρ ίζε ι ή μ α τ ’ *  του χαρωπή 
Σ τ *  φύλλα μ ία ; Ιλ η * ;  μισο/.ρυμμένη 
Ιο ύ  πατρικού σπιτιού του τή  σκεπή.

Μεσ^ τό  χωρίο κ ινε'ι; δέν τόν προσμένει,
Ακόμη τόν θαρρούν τ '*  Π ε ζ ι κ ά  

Καί συλλογιέτα ι τ ί  χαρά  Οά γένη 
Ό τ α ν  τόν ’δούνε έ'τσι ξαφνικά.

Καί π ρώ τ' απ' όλου; μίά χωρ ια τοπούλ*
Πού τρ ία  χρόνια τόρα  αγαπά,
Τή  λυγερή εκείνη Ι ί ύ μ ο ρ φ ο ύ λ α *
Τήν ανθισμένη κόρη τού παππά.

θυμάτα ι πώ ; μίά 'μέρα ’;  τό  χορτά-.ι 
Τ ή ; έδωκε μονάκριδο φιλί 
Κ ϋπόσχεσι γλυ/.εϊα π ώ ; Οά τήν πάρη 
Σαν έρΟη μέ τήν ώρα τήν καλή

Κι ΐιίρκισΟηκ: /.’ αυτή να τόνπροσμένη ,
" ü7.“ v τή  μάχη σκοτωΟή . .  .

Κ αλλίτερα  καλόγρηα ν'α γένη
ΙΙα ρ  άλλον άπ ’ αυτόν υά ’πανδρευΟή.

Και τοϋχει πεϊ ακόμα, ’ σαν γυρίση,
Από ψηλά για μήνυμα γλυκό 
Μέ την μικρή φλογέρα του  ν’ άρχίση 
'Έ ν α  γνοιστό σκοπό ερωτικό.

Λ '.

Γβργά, Τ0?γκ ·ό  μονοπάτι παίρνει,
Κ Ιν ώ  πηδα μέ πόδι* φ τερω τά ,
~  το  στόμα τή  γλυ/.είά φλογέρα φέρνει 

Κ Iκείνη χαρωπ α ί; φω να ί; πετφ . . .

Γ ίά  'λ ίγο  όλο τό  χωρ ’ ό ξαφνίζει 
Μ ίά τέ το ια  μουσική νυκτερινή,
Μά γλήγορα κί’  ό -λε ίο  κουφό; γνωρίζει 
Γής εύμορφη; φλογέρα; τή φωνή.

*  Τό  χάριεν τούτο όνομα φέρουσι πλεΤσται Ιν  τή  ΒΛ. 
Κυοοία κόρα·.. ρ  ^

’ Απ ’ αγκαλιά ’ ;έ άγ/.αλίά ριγμένο;.
Γ εμάτο; κ α λ ώ ;  ή λ θ ε ;  καί φιλίά 
"ΚφΟασ ό ΙΙέτρο ; τέλο ; δακρυσμένος 
Εκεί πού τόν πρόσμέν' ή άγ/.αλίά

II πλείό θερμή. . . . ’ Εκεί πού τόν προσμένει 
Ό λ η  χαρά κί’ αγάπη νά τόν 8ή 
Μητέρα τόσου; μήνε; στερημένη 
Τό πρώτο, τ '  ακριβό τη ; τό  παιδί.

Παιδί καί μάνα λέξι δέν μιλούνε,
Μά λένε τόσα  λόγΙα  τά  φιλίά ! . . - 
Κ αλότυχοι πού ξέρουν νά φιλούνε'
Τού Παραδείσου ξέρουν τή  λαλιά  I . . .

Μά ’ ξάφνω ό πατέρα ; του ανοίγει 
Το  στόμα καί βαρελά φωνή κυλά :
—  ·■ Σέ άφησαν ή μήπιυ; έχεις φύγει
Ά π ’ τόν στρατό  ; . . . Γ ίά  πρόσεξε καλά ! . . »

Καθένα; μίά στιγμή ανατριχιάζει 
'Σ  τού γέρου τήν ιδέα τή φρι/.τή,
Μά τό  παιδί ' ;  τά  μάτ’ α τόν κυστάζει :
—  ‘ Π οτέ ό Πέτρος δέν λιποτακτεΤ ! . . . »

Ε '.

Τριγύρω ’ ;έ μικρή φ ω τίά  στρωμένοι 
Π εντ’ εξη φίλοι, γε ίτονε ; καλοί 
Άκούν προσεκτικοί καί θαμπωμένοι 
Τόν Πέτρο πού γίά  τόσα  τού ; μιλεΐ.

Λέει γίά  τή  ζω ή  πο'ΰχει περάσει
F.1; τό ν  στρατό  — τά  βάρη είναι πολλά . . .
Μά πάλι δέν μπορεί καί νά ξεχάση 
Ί  ων 'Αθηνών τ ’ αμέτρητα  καλά.

Τά  σπίτια  τά  'ψηλά καί τα ί;  πλατεία·.;,
Τ α ί;  άμαξα·.; πού παν Ιδιο κ' εκεί,
Τά θέατρα, τόν κόσμο, τα ί;  κυρία·,;,
Τού ; περιπάτους καί τή  μουσική . . .

Κί άλλα —  τόν σιδηρόδρομο ακόμα,
Πού τρέχει μέ νερό καί μέ φω τιά  . . .
Ό μ ω ;  αύτό τού  λένε μ ’ ένα στόμα 
Π ώ ; είνε πλείά αχώνευτη ψ ευτίά . · .

Μέ συντροφίά καλή καί ομιλία 
11 μαύρη νύκτα άκοπα περνά,

Μ ά πρέπει καί γίά  λ ίγη  ευθυμία 
'Π  π λ ώ σ κ α  κάπου κάπου νά γυρνά.

Τ ’ αστέρια δείχνουν ώρα περασμένη- 
Ό λ ο ι  πηγαίνουν πλείά νά κοιμηθούν,
Γ ία τ  έ’χουν τή  σπορά άρχινισμένη 
Καί πρέπει τήν αυγή νά σηκωθούν.

? ·

Γί εύμορφ' είν’ ή ώρα  πού ή φύσι 
Ά κ όμ ’ από τόν δπνο τό  βαθύ 
Λεν έχει λ έ ;  καλά καλά ’ξυπνήσει 
Ε ίτε  βαριέται καί νά σηκωθή ! . . .

Από τά  τόσα  άστρα, εν αστέρι 
Μένει, ό λαμπερός Αύγερινός,
Καί κ ά τω  τή ; άνατολή; τά  μέρη 
Ά ρ χ ιζ ε :  νά χρυσόνη ό ούρανός.
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Σαν κόρη ‘ ντροπαλή, πού πλαγιασμένη 
Ψ ιλό  σενδόνι απάνω τη ;  κρατεί 
Μ οίά ζ' ή μικρή κοιλάδα σκεπασμένη 
Μέ καταχνίά  κατάσπρη 'σάν χαρτί.

Ή  θάλασσα αρχίζει νά σαλεύη
’Σ  τά  π ρώ τα , π ρώ τα  χ ά δ ι*  τού  Βορρίά . · .
Τ ό  κύμα ολοένα ζωντανεύει
Καί χ ίλ ία ις  γλιόσσαις γλείφουν τή  στερίά.

Ά π ό  τό  πρώτο χάραγμα πετούνε 
ΕΥτε ’ ;  τά  στήθη βόσκουνε τή ; γή ;
Μικροί κορυδαλοί πού τραγουδούνε 
Τό  πρώτο τραγουδάκι τής αύγής.

Πριν φέξη όλο τό  χωριό ξυπνάει 
Καί δ ίχως ταραχή, δ ίχως μιλίά 
Καθένας έτο ιμ ά ζετα ι νά πάη 
’Σ  τήν καθημερινή του τή  δουλείά"

Ό  γεω ργό ; πηγαίνει τό  χωράφι,
1 ά πρόδατα τά  βόσκουν τά  παιδιά 
Καί ή γυναίκα πλένει, νέΟειζ βάφει 
Μέ τό  μωρό τη ; μέσα ;  τήν ποδιά,

Ό  Πέτρο; άπ’  τήν νύχ τα  εχει ’ ξυπνήσει,
Τό  στήΟό; του  γλυκά καρδλοκτυπά . .  .
Πότε νά ίδή καί νά ’ξαναφιλήση 
’Εκείνη πού τρε ΐ; χρόνου; άγαπά,

"Οπου κ ί  άν ήνε τόρα Οά περάση*
Τή  στάμνα Οά κρατή ' ;  τήν κεφαλή,
Καί Οά τόν δή καί Οά χαμογελάση 
Πάντα γλυκεία καί πάντα 'ντροπαλή . . .

Μ ά ξάφνω ή Οοίρίά του κ ιτρινίζει 
Τού κόδετ’  ή πνοή καί ή ’μ ιλιά . . .
Χριστέ ! Τήν Κύμορφούλ* άντικρύζει 
Μ’  'ένα μικρό παιδί ’ ;  τή ν άγ/.αλίά.

Ά π ό  τό  άλλο μέρο; γυρισμένη 
Κάνει πώς τά χ α  δέν τόν ζχε ι 'δ ε ι .  - .

Ή  άσπλαγχνη ! άντί νά τόν  προσμένη 
’ ΠανδρεύΟηκε... καί εχει καί π α ιδ ί! !

ΓιιοΓποπ Λροϊ'Νπε·

Δ Α Ν Ε ΙΟ Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Συναντιόνται δύο καθ’ δδόν, οί όποιοι τ ά  ε- 

γουι· γα .Ιιισ ιι ε π ι,  καί σ τα μ α τώ σ ι προσβλέπον- 
τες ό είς τό ν  άλλον ώ ; πετεινάρια.

—  Ά θ λ ιε  ί
—  Ε λ ε ε ιν έ !
Ό  εΐς τώ ν δύο φέρει χονδρήν ράβόον.
—  ’Άφησε τό  ' ι ιχ α σ το ΰ η  κά τω , άνανδρε, και 

τ ύ τ ε  βλέπεις τ ί  σου κάνω ; λέγει ό άλλος.
Ό  γενναίος φίλος παραιτεί κα τά  γής τήν ράβ

δον του.
’ Εν τιό αμα αρπάζει αυτήν ό άλλος καί κατα- 

φέρων δυνατά επί τή ς  κεφαλής του  ηλιθίου,
—  Α ϊ ! δεν ’ ς τό  ’πα πώς Οά ίδτ,ς' νά, λοιπόν, 

λάβε της, νά μέ θυμάσαι.

*

Ί ϊ  κυρία πρός τόν υπηρέτην.
—  Γιάννη, κ ύ ττα ξε  εδώ, αυτή ή γω νιά  εΐνε 

γ εμ ά τι σκόνι.
Ό  Γιάννης, ποιων χειρονομίαν απελπιστικήν'
—  ”Ω ! μ.’  αύτό εινε τρομερόν πράγμα μ.ε τ ’ 

αφεντικά μας ! παντού πρέπει νά έχουν τό  ’μ.άτι 
τους. ’ Αν κ ’ εμείς έκάναμε τό  Ιδ ιο , τ ό τ ε  δέν Οά 
τελειόναμε ποτέ !

*  *

Μ εταξύ ΐατροϋ και ασθενούς.
—  ΈκοιμήΟης απόψε ;
—  Λεν έκλεισα ’μ ά τι, γ ια τρέ.
—  Πολυ κακόν' 5 ύπνος είνε ό εύεργετικώτε- 

ρος φίλος του ανθρώπου καί μ άλ ισ τα  τώ ν  ασθε
νών.

—  Είνε κΓαύτός φίλος 'σάν τους άλλους, γ ια 
τρέ ' σάς άφίνει ακριβώς εις τή ν στιγμ ήν όπου έ
χ ε τε  μεγαλειτέραν ανάγκην αύτοϋ.

*
Κ *

’ Εκ του  λευκώματος κυρίας τρ ια χ ο ν τα .-το -τα - 
ετοΐ-ς.

Τό κάλλος τώ ν  γυναικών εΐνε ώς τό  τώ ν  ρό
δω ν ' φθάνει εις τή ν  μεγαλειτέραν άκμήν του καθ’ 
·?,ν στιγμ ήν πρόκειται νά εξανΟήση.

δ»
*> ·»

Ή  μ ή τ η ρ — Μά, Γιάγκο, πάλιν τά  ίδ ια  ήρχι- 
σες ; Τήν περασμένη·/ έβδομάδα μέ έκαμες νά χα- 
ρώ τόσο που ήσουν ό πρώτος εις τήν τά ξ ιν  σου, 
καί τιόρα πάλιν μου λέγει ό δάσκαλός σου πώς 
έυ.εινες πολυ ’πίσω.

—  Μά ξέρει;, μαμ.ά μ.ου, εΐνε κΓ άλλαις μ.η- 
τέρες πόϋ θέλουν νά χαροϋν κΓ αύταις, νά εΐνε 
τά  παιδιά τους πρώτα.

Α Λ Η Θ Ε ΙΑ Ι
Ό  άτοΟανών Πφόιδφο; τή; ’ Αμερικής Γκάρφηλδ, χρησι- 

μοποιόΐν τά; ώρα; τή; σ/σλή; αύτού, είχε συντάξε'ι άλ- 
λστε μικρόν τόμον Γ ν ω μ ώ ν κ α ί ά π ο φ,Ο ε γ μ ά- 
τ  ω ν, όστι; ΙδημοσιεύΟη Ιν Φιλαδέλφεια. Γή; συλλογή; 
ταύτη; άτοσ-άσματά τινα εύρίσ/.ομεν Ιν ευρωπαϊκή Ιφη- 
μερίδι, Ιξ ών παραΟέτομεν τά επόμενα'

Προτιμότεαον νά ΰποκύψη τις  ευ. μένω ν εν τή  
όδώ του  δικαίου, ή νά Οριαμβεύση διά τής αδι
κίας.

—  Σκληρόν πράγμα εΐνε ή πενία, ώς £ξ ιδίας 
πείρας γινώσκω ’ αλλά διά πάντα  νέο ν ωφέλιμον 
εΐνε π ά ντο τε  νά ριφΟή μόνος είς τό  κοινωνικόν 
πέλαγος, υποκείμενος ε ίτε  νά βυΟισΟή ε'ίτε νά 
μάθϊ] νά κολυμβά μόνος. Τό κ α τ ’ εμέ ούδένα ¿γνώ
ρισα άνθρωπον ά ξίζο ν τα  νά σωΟή ύπ' άλλου.

—  Έ ά ν  ή μεγάλη φιλοπονία δέν αποτελεί τήν 
ευφυΐαν, άναπληροϊ όμως αυτήν κάλλιστα .

—  Έ κ  πάντων το>ν πραγμάτων τό  μάλιστα  
άξιον θαυμασμού καί εγκωμίων εΐνε ό βίος του 
εντίμου ανθρώπου' έντιμος δέ άνθρωπος εΐνε ό 
τολμών νά προσβλέψη τόν διάβολον κα τά  πρόσω-
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πον, καί έχων το  θάρρος νά τ ώ  είπη ' « Είσαι 5 
διάβολος».

'I I  έξις διενεργεί άκουσίως καί άνευ κόπου" 
έννοούμεν δε τήν δύναμιν αύτής ¡/όνον ό ταν προ- 
σπαθώμεν νά τή ν άποβάλιομεν. Φ αίνετα ι κ α τ ’άο- 
χάς λεπ τή  ώς νήμα αράχνης, ά λλ ’ αφού ριζώση, 
κρατεί ημάς ως σιδηρά άλυσις.

Οι ψευϊείς φίλον όμοιάζουσι — ρός τους ά- 
μαξηλάτας, τους οποίους ευρίσκει τ ις  π ά ντο τε  
είς τή ν Οέσιν τω ν έφ’ όταν ό ήλιος λάμπει, καί 
ο ίτινες γ ίνοντα ι άφαντοι άμα τόν ανΟρνον ουρα
νόν κάλυψη θύελλα.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
%ν» Τήν έπομένην β’.ογραφι -ήν σηυ.είωσιν πεοί 

τή ς  άρτι άποθανούσης ήρωϊκής συζύγου του αει
μνήστου ναυάρχου Κανάρη έδημοσίευσεν ό « ΙΙχ- 
λιγγενεσία » ·

« Ή  μακαρϊτις ά έο π ο ιν α  Κ α ν ά κ ι διεκρίνετο 
επί χριστιανικαϊ; καί έθνικαϊς άρεταΐς, δ ι’ών καί 
¡/.όνων ή ήρωίς εκείνη γενεά άνέστησε τήν πα
τρίδα . Μεθ’ υπερηφάνειας προεπεμπε τό ν  σύζυγον 
νά πυρπολή τά  τουρκικά σκάφη, καί αύτη έμε- 
ρίμνα περί τω ν  τέκνων. "Ο τα ν δε τά  ηρωικά 
ψαρά προσεφέρθησαν ολοκαύτωμα είς τό ν  βωμόν 
τή ς  πατρίδος, εν μέσω τής συγχύσεως, του πυ- 
ρός καί του  σιδήρου ή Δέσποινα Κανάρη, εί καί 
έγγυος, λαβούσα τά  δύο τέκνα  αυτί,; έρρίφΟη είς 
τή ν θάλασσαν, δ ιό τι ή το προς τοϊς άλλο ι; καί 
άρίστη κολυμ.βήτρια, καί έσωσε τα ΰ τα  σωΟείσα 
καί αυτή £ν τη  λέμβω του πενΟεροΟ της. Μετριό- 
φροιν ώς πάσαι αί γυναίκες τής εποχής εκείνη; 
δεν έ ξεπ λή ττε το  υπό τής δόξης τω ν  τιμ ώ ν καί 
τώ ν  αξιωμάτων, δ ι’  ων ή πατρίς περιέβαλλε τόν 
σύζυγον, άλλ ' ένησχολεϊτο είς τήν ελληνικήν, χρι
στιανικήν καί έπιμελημένην άγωνήν τώ ν  εαυτής 
τέκνων, ΐνα  δειχΟώσιν άξια τοΰ  πατεός τω ν .

•ν* Ό  Ιερώνυμος Λόρμ άφηγεϊται, εν τώ  Ρυ- 
βΙΟΓ Ι.1θν<1, τό  επόμενον περίεργον ανέκδοτον εκ 
του  βίου του  Οανόντος βαρώνου Ιακώβου Ρότ- 
σχιλδ. Ό  διάσημος ζωγράφο: Ευγένιος Λελακρουα 
έδείπνει π οτέ παρά τώ  βαρών&ρ Ρότσχ ιλδ , καθ’ 
όλον δέ τό ν  χρόνον του δείπνου παρετήοει μετά 
τοσαυτης προσοχής τό  πρόσωπο·/ του οικοδεσπό
του, μή άποσπών ουδέ πρός στιγμ.ήν έκ τούτου 
τ ά  βλέμματα , ώ σ τε  παραξενευτείς ό Ρότσχιλδ έ- 
ζή τησε νά μάΟη παρά του καλλιτέχνου τόν λό 
γον. Ό  Λελακρουα άπήντησεν, ό τ ι άπό καιρού 
ζη τε ί εν Παρισίοις ματα ίως νά εύρη κατάλληλον 
πρότυπον μορφής επαίτου, ήν σκοπεί ν’  απεικό
νιση εν τ ώ  ν εω τά τω  αυτού — ίνακι, καί νύν άνε- 
κάλυψεν, ό τ ι παραδάξιος ό Κροίσος εκείνος έχει 
τήν άρμόζουσαν εί; επαίτην κεφαλήν, ό/ς φ αντά 
ζ ε τα ι τό  πράγμα ό καλλιτέχνης. Τί κρίμα δε, 
προσέΟηκεν ό Λελακρουα, άφ’ ου ό κύριος βαρώ- 
νος όέν είνε επαίτης, νά μή είνε τουλάχιστον μί-

σθιον πρότυπον ζωγράφων. Ό  Ρότσχ ιλδ  άπήντ-Λ- 
σεν, ό τ ι ευχαρίστως π ά ντο τε  υποβάλλεται είς οί- 
ανύηποτε Ουσίαν υπερ τή ς  τέχνης, δθεν είνε ποό- 
θυμος νά μεταβαίνη είς τό  έργαστήριον αυτού, 
όπως χρησιμεύση ώς πρότυπον τού επαίτου. Είπε 

I καί έξετέλεσε τήν υπόσχεσιν αυτού. Εν τώ  έργα- 
στηρίω, ό Λελακρουα περιέβαλεν αυτόν διά κα
ταλλήλου χ ιτώνος, τώ  έδωκεν είς τήν χεϊ;α  

j μίαν βακτηρίαν, καί έτοποΟέτησεν αυτόν ούτως, 
ώ στε νά φαίνεται αναπαυόμενος επί τώ ν  βαΟν.ί
διον ρωμαϊκού ναού. Νέος τ ις  καλλιτέχνης, φίλος 
καί μαθητή ; τού μεγάλου ζωγράφου, όστις ¡/.όνος 
είχε·/ έλευΟέραν είσοδον είς τό  έργαστήριον, άμα 
είσελΟών, έξεπλάγη έπί τώ  θεάμ.ατι, καί συνε- 
χάρη τ ώ  διδασκάλω, εύρόν-ι τέλος τό  άπό πολ- 
λού έπί μ α τα ίω  ζητούμενο·/ πρότυπον. Υ π όθ ετω ν  
δέ. ό τ ι ένώπιόν του είχε δυστυχή τινα  τώ ν  όδών, 
έθεσε κρύφα είς τή ν χείρα τού  ακινήτου καΟημέ- 
νου έν είκοσάφραγκον. Ό  Ρότσχιλδ ηύχαρίστησε 
διά τού βλέμματος καί έκράτησε τό  νόμισμα. 
Αμέσως ομως μ ετά  τή ν άναχώρησιν τού  νέου, 

εζήτησε παρά τού  Λελακρουα πληροφορίας πεοί 
αυτού. Έ μ αθε δέ, ό τ ι ό νέος έκεΐνος ή το  σχεδόν 
άπ'.ρος, έπορίζετο δέ τά  πρός τό  ζήν διδάσκων 
κ α τ ' οίκον ζωγραφικήν, επειδή δέ είχε πολλήν ι
κανότη τα  Οάνεδεικνύετο ταχέως, άν μή ήμποδί- 
ζε το  έκ τή ς  έλλείψεως πόριυν. Ό  Ρότσχ ιλδ έση- 
μείωσε τό  όνομα καί τή ν όιεύΟυνσιν, καί μ ε τ ’ ού 
πολύ 5 νέος έλαβεν επιστολήν, λέγουσαν, ό τ ι ή 
έλεημοσύνη φέρει τόκους, ό τ ι ο: τόκοι τού υπ’ 
αυτού εύσπλάγχνως δοΟέντος είκοσαφράγκου εΰ- 
ρεΟησαν κα τά  τύχην έν τώ  ταμείω  τού  Ρότσχ ιλδ , 
όπόΟεν δύνατα ι νά τούς λάβη, συμποσουμένους 
είς 10,000 φράγκων.

"■V Έ υ  Βερολίνω φιλάνθρωπο! τινες συνέλαβον 
τή ν ί^εαν άπό τινω ν ετώ ν νά συλλέγωσι τ ά  έν 
τα ίς  όδοϊς καί το ίς δημοσίοι; μέρεσι ριπτόμενα 
λείψανα τώ ν  σιγάρων, ά τινα  μεταβαλλόμενα αύ- 
θις είς καπνόν, προμηθεόουσι κα τά  τό  τέλος τού 
έτους χρηματικήν ποσότη τα  αρκούντως σπου
δαία·/ καί ικανήν, όπως δ ι ’ αυτής προσφέρωσι 
δώρα τώ ν  Χριστουγέννων εί; Ικα τοστύας ορφα
νών καί απόρων παίάων. Τό ώραΐον τού το  παρά
δειγμα εύρε καί άλλαχού μ ιμητάς, πρό πάντων 
δέ έν τα ί ;  παραρρηνίαις έπαρχίαις, ένθα είς 
δέκα οκτώ  πόλεις ίδρύΟησαν ήδη έταιρίαι συλλε
κ τώ ν  τώ ν  το ιού των σιγάρων. Ε σχ ά τω ς  άντιπρό- 
σωποι τώ ν  Ε τα ιρ ιώ ν  τού τω ν  συνεκρότησαν έν 
Βόννη συνέδριο·/, έν ώ  έξηκριβώΟη, ό τ ι τό  παρελ
θόν έτος ο τοιουτοτρόπως συλλεχΟεί; καπνός πα- 
ρήγαγε ποσόν άνω τώ ν τριάκοντα έξ χιλιάδων 
φράγκων, άτινα έχρησίμευσαν, όπως φέρωσι τήν 
χαράν καί ευφροσύνην κα τά  τή ν εορτήν τού  α 
γίου Νι/.ολάου καί τώ ν  Χριστουγέννων είς δύο 
χιλιάδας τριακοσΐους παίδας άποκλήρους τής Τύ-

χΛ?' .» ι »  Ινατά την ώραν ταυ τη ν ένεργοϋνται περι-
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εργότατα ι δοκιμαί παρά πολλοί; σ τρ α τιω τ ικ ο ί; I 
σώμασι τής Ρωσσίας διά κυνών είδικώς γυμναζο- 
μένων ο τω ;  χοησιυ.εύωσιν ώς βοηθοί τώ ν  σκο
πών έν τα ί ;  έμπροσθοφυλακαϊς. Τά πειράματα 
τα ύ τα  έκτελοΰνται διά πέντε διαφόρων γενών, ές 
ών ό λυκόσκυλλος τού  Ούράλ φαίνεται μέλλω·/ νά 
άναδειχΟή ό καταλληλότερος.Πρόκειται κύριοι; νά 
έπιτευχθή, όπως ό κύων άφίνη έλαφρόν γρυσμόν 
άντί ισχυρά; υλακής.ίνα μή διεγείρωσιν άλλήλους 
καί προστρέχουσι πρός τ ά ;  φωνάς.Πλήν δέ τούτου 
διδάσκουσι τό ν  κύνα τήν έρευναν τού  έδάφου; έν 
δεδομένω σημείορ καί καθ’ ώρισμένην διεύΐυνσιν. 
’Επανερχόμενος οφείλει διά τής ήσυχου ή άνησύ- 
χου στάσεο/ς του νά σημάνη τή ν παρουσίαν ή 
άπουσίαν τού έχΟροΰ. "Εκαστος κύων φέρει αϋ- 
ξοντα  αριθμόν καί -εοιλαίμ ιον άδιάβροχον, δυνά- 
μενον έν ανάγκη νά περίκλειση έγγραφα. Ο ΰτω  έ
καστον σύνταγμα Οά έχη τούς επικούρου; αυτού 
κύνας.

·νν\ Μεγάλη φάλαινα, γράφει ή Σ η μ α ία  τού 
Λονδίνου, έξοκείλασα πρό τινων ημερών παρά τάς 
άκτάς τής νήσου \Vnlls, μιας τώ ν  Ορκάδων νή
σων, ύπήρξεν ή ήρωίς μοναδικού έπεισοδίου. Ί Ι  
φάλαινα ήδυνάτει ν ’ άπομακουνΟή τής ξηρά; καί 
άνακτήση τό  πέλαγος,πάντες δέ οί κάτοικοι τής 
νήσου, άνδρες, γυναίκες καί παιδία προσέδραμον 
είς τό  μέρος, ένθα τό  θαλάσσιον τέρας ή γωνία μή 
δυνάμενον νά έξέλΟη τής σκληρά; αυτού Οέσεως. 
οί μεν (οπλισμένοι διά μαχαιρών καί περονών, οί 
δέ δ ι ’  δπλων έ τ ι  μάλλον πρωτοτύπων. ΙΙάντες 
ούτοι προσήγγισαν πρός τό  θαλάσσιον κήτος έρ- 
ριψαν έπ’ αυτού τού ; κάμακάς τω ν  καί κατέσχγ.- 
σαν τάς σάρκας του, μέχρι; ού έπείσΟησαν ό τ ι ή 
ζωή έσβέσΟη τέλεον έ·/ αύτώ . Ακολούθως έφεραν 
σχοινιά, δ ι’  ώ/ περιέδεσαν τό  σώμά του. λέμβοι 
δέ ήρξαντο νά ρυμουλκώσιν αυτό πρός τόν λιμέ
να. Αλλ ’έπελΟούσης πληυ.μυρίδος, ή φάλαινα ευ- 
ρέΟη αύύις πλεουσκ, καθ' ήν δέ στιγμ ήν αί λέμ
βοι θριαμβευτικώς έρρυμούλκουν τή ν άνέλπιστον 
αυτών λείαν,ή φάλαινα επανήλθε·/ αίφνης είς την 
ζωήν καί ήρξατο νηχομένη μεθ’ ικανής δυνάμεως 
όπως παρασύρη πάσας τά ς  λέμβους είς τόν βα- 
Ουδίνην ωκεανόν. Ούτω δέ τάς έρρυμούλκησε καί 
αύτή μέχρι; άποστάσεως πλέον τώ ν  τριών μ ιλ- 
λίων. Οί άλ'.εϊς μόλις ήδυνήθησαν νά κόψωσι τά  
σχοινιά καί νά φύγω σ'. !

» "  Γνωστόν ό τ ι ζώα  τ ινά  έχουσιν έμφύτως 
γνώσιν τής διακρίσεως τού χρόνου. Λ ί γαλα ί γι- 
νώσκουσι τήν ώραν τού  γεύματος, έν δέ τή  έ
ξοχη ο! κύνε; έπ ίσ τα ντα ι τή ν ημέραν τής Ιβύο- 
μάδος, καθ’ ήν σί κρεωπώλαι σφάζουσι τ ά  κτήνη 
τω ν . Ω σα ύ τω ς  παοετηρήθη άπό πολλών ήδη έτώ ν 
έν Βερολίνω, ό τ ι μόνον κ.ατά τη ν 23 Αύγουστου 
έκαστου έτους οί τής πόλεως ταύ τη ς καί τών 
πέριξ πελαργοί συναθροίζονται, οπω : έπα.ναλά- 
βωσι τή ν πρό; τήν Α ίγυπτον άγουσαν, ούόεποτε 
δε ώφθησαν έπανελθόντε: πρό τή ς  23 Μαρτίου.

< ·»  Ί Ι  άλιεία τώ ν  à p ey y ù r, τώ ν  γνωςΌ τάτων 
παρ’ ήμΐν τεταριχευμένων ιχθύων, γ ίν ε τα ι έν τοίς 
ΰδασι τή ς  μεγάλης Βρετανίας, κ α τά  δέ τό  πα
ρελθόν έτος υπήρξεν άφθονωτάτη. Έ ν  Σ κ ω τία  
πρό πάντων ή μεγάλη αΰτη  έθνική βιομηχανία 
ηύξήθη σημ.αντικώς.

Έ άν πιστεύσωμεν τά ς  σ τα τ ισ τ ικ ά ; πληροφο
ρίας τού  κλάδου τής άλιε ία ; ταύ της, πληροφο
ρία; ά/ατρεχούσας μέχρι τού 1809, ή βιομηχα
νία αυτη δεν έπαυσε προκόπτουσα καί αυξανό
μενη. ό δέ απολογισμός τή ; τελευ τα ία ς παραγω
γής δεικνύει ό τ ι ή κα τά  τό  1 880 άλιευθεΐσα πο- 
σότη ; ά ρεy y û r  υπερβαίνει π ά ντα  τά  προηγούμε
να έ τη , καθόσον ανέρχεται είς πλέον τώ ν  1,473, 
600 βαρελίο)·/.

Τ ώ  1868 ό αριθμός τώ ν  είς τή ν είρημένην α 
λιείαν υπηρετησάντων πλοιαρίων άνήλθεν είς 389, 
ένώ τώ  1880 ηύξήθη μ.έχοις 789. Κ α τά  τό  αύτό 
δε χρονικόν διάστημα ή ολική άξια τή ς έξ α γω 
γής άπό 105,606 λιρών στερλινών έφθασεν είς 
312 ,725.

*ν> Μέλος τ ι  τή ς  έν Παρισίοις πρακτική; Σχο
λή ; τού έγκλιματισμ.οϋ άνεκάλυψεν εί; τά ς  άκτάς 
τής ’ Αφρικής νέον τ ι  έντομον, είδος αράχνης, 6- 
πεο δύνατα ι ευκόλως νά έγκλιμ.ατισθή έν Ευρώ
πη, παράγει δέ ά ντί τού  συνήθους ίστού ¡/.έτα
ξαν κίτρινου χρώματος, ίσχυράν καί ικανής έκ- 
τάσεως. Τού υφάσματος τού του  ό έν λόγω  περι
η γη τή ; έκόμισε δ ε ίγμ α τα  είς Γαλλίαν, άτινα  ΰ- 
πεβλήθησαν ποός έξέτασ ιν είς τό  Εμπορικόν Ε
πιμελητήριο·/ τής συντεχνίας τώ ν  μεταξεμπόρων 
τής Λυών. Τό άνακαλυοθέν έντομον δύνατα ι νά 
παρά-,'η καθ’ εβδομάδα ποσόν όσον ενός κου/,ου- 
λίου τού κοινού μ.εταξοσκο/ληαος.

« »  'Π  έπιτολή. ήν δ έν Βιέννη πρεσβευτής τής 
Σινικής L i F o iig -P ao  ένεχείρισε·/ άρτι τώ  αύτο- 
κράτορι Φραγκίσκο; ’ Ιωσήφ, έ ξ  ονόματος τού αύ- 
τοκράτορος τού Ουρανίου Κράτους, είνε έγκεχα- 
ραγμ.ένη έπί τεμαχίου πυκνής κίτρινη; μετάςης. 
Τό περίεργον τού το  έγγραφον συνετάχθη ΰπό τής 
’ Ακαδημίας τώ ν  λογίων (H an li). Λεν φέρει υπο
γραφήν. ά λλ ’ είς τά ς  τέσσαρα; γωνίας είνε έντε- 
τυπωμένη ή αύτοκρατορική σφραγί; μέ τ ά ;  λέ
ξεις : T a  T zin g , llo iia n g -I.i, I Io u  Pao. (Δυνα 
στεία  τώ ν Τ ζ ίγκ  —  Ό  ουράνιο; αύτοκράτωρ —  
σφραγί; αύτοκρατορική).

Τό ονο'/.α Αυστρία γέγραπ τα ι διά τώ ν  λέςεων 
Aou  Guo, τ ώ  δέ αύτοκράτορι Φραγκίσκω Ιωσήφ 
δίδουσι τό ν  τ ίτλ ο ν  τού  IIou an g-L i, ή ουρανίου 
ήγεμόνος, ένώ έν τή  γενική εθιμοτυπία περί τάς 
τελ ετά ς  ό βασιλεύς τή ς  Ιτα λ ία ; χαρακτηρίζεται 
ώς Guo-Vari, ή το ι ηγέτης τού λαού.

>ν> 'Ημέραν τινά  νεανίας τις παρουσιάζεται είς 
τόν Λιδερώ φέρω·/ αύτώ  φάκελλον. Ό  μέγας φι
λόσοφο; αποσφραγίζει αυτόν καί βλέπει ό τ ι ήτο 
αισχρό; λίβελλος, έν ώ  έξυβρίζετο διά τού βδε- 
λυρωτέρου τρόπου.
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—  Πρός τίνα  σκοπόν jxoi έφερες νά άναγνώσω 
αύτάς τ ά ;  αηδίας ; ήρώτησε.

—  ’Αποθνήσκω τής πείνης καί ένόμισα δ τι Οά 
μου όώσητε ποσόν τ ι  διά νά μή τά  <■>ν ; ο τ ιξ-i τ<ο.

—  Κακόν λογαριασμόν έκαμες, άπεκρίθη ό Δι- 
δερείι. Ό  αδελφός του δου/.ός τής Αύρηλίας, ό 6 
ποιος είνε πολυ θρησκόληπτος, μέ άποστρέφεται. ι 
Άφιέρωσέ του  το ν  λίβελλ.όν του, καί εκείνο; Οά 
σε άνταμείψ/ι καλά.

—  "Αλλά δεν εΐμπορώ νά γράψω το  «φ ιερω τι- 
κόν ποίημα.

Ό  Διδερώ καθήσας ’έγραψε τήν άφιέρωσιν καί 
τη ν έδωκεν εις το ν  νέον, δστις ούτω  κατώρθωσε 
νά λάβρ παρά του  δουκό; είκοσιπέντε λουδοβί
κεια.

»^ν Ή  αγγλ ική  αστυνομία έχε·. εις τήν υπη
ρεσίαν αυτής 10,943 άτομα, έξ ών 9 ,393  είνε 
οί κυρίως αστυνομικοί κλητήρες. Κ α τά  τό  1880 
κατεσκευάσΟησαν 24,945 νέαι οϊκίαι, νέαι δέ ο
δοί καί πλατεία·. ήνεώχθησαν μήκους 1 15 χ ιλ ιο 
μέτρων. Καθ' δλον τό  έτος συνελήφθησαν 79,490 
άτομα , έξ ών 53,099 κατεδικάσθησαν. 28 ,915 
οϊκίαι ευρέθησαν άνοικταί υπό τής αστυνομίας 
τη ν νύκτα, αί δέ έν αΰταΐς γενύμεναι κλοπαί α 
νέρχονται εις 2 ,789 . I0 .8G 0 παιδία άμ.φοτέρων 
τω ν  φύλων καί 3 ,338  άτομ.α έόηλώθησαν ώς ά- 
πολεσΟέντα. Έ κ  τούτον/ 15 παιδία καί 115 ά 
τομ α  ούδαμ.ώς άνευρέθησαν. Εις τδ  γραφεΈον τώ ν  
άνευρισκομένων πραγμάτων κατετέΟησαν α ντ ι
κείμενα αξίας 550 ,000  φράγκων.

Eis Ä.NvrNnsTHS.

Υ ΓΙΕ ΙΝ ΙΙ
Εκλογή τροφοί*·

Δ ιά  νά είνε η τροφός κατάλληλος πρός γαλού- 
χησιν πρέπει νά συνενοϊ έν αυτή τά ς  εξής άρετάς·

1) Ν ά  εινε νέα, του τέσ τιν  20 —  25 ετών.
Μη εκλέγετε τροφόν υπερβαίνουσαν τό  30 έτος.

2) Ν ά  ε ιν ε  ΰγπ )ς χα ΐ νά ¿γεννήθη έχ, γο 
νέω ν  υγ ιώ ν , ορος απαραίτητος, δ πως άποφύγοο- 
μεν τά ς  μολυσματικά; η κληρονομικά; νόσους, 
τά ς  όποιας δυνατόν νά μεταδώσφ πάσα τροφός 
διά τοΰ γαλουχισμ.οΰ.

3 ) Ο ! μ ε ν  μ α σ το ί νά οι σ ι χα .Ιώς ά ν ε π το ) ·μ έ - 
νο ι, ή δέ θη,Ιι) χα .Ιώς ¿ σ χ η μ α τισ μ έν η .—  Ό  δγ- ι 
κο ; τοΰ  στήθους δεν μάς έγγυά τα ι π ά ντο τε  περί . 
τή ς  αφθονίας τοΰ  γάλακτος. Λύτη άνταποκοί- 
νε-a t πρός τό  μέγεθος τοΰ μαστικοΰ άδένος.δστις 
εις τάς μελαγχροινάς είνε μάλλον ανεπτυγμένος
5] εις τάς ξανθάς- τούτου δ ' ένεκα αί πρώτα·, είνε 
έν γένει άριστοι τροφοί- τό  γάλα  τω ν είνε καί Ορε- 
π τικώτερον καί άφθονώτερον.— · ’Αποφεύγετε γ υ 
ναίκα, ής τό  στήθος φέρει ούλάς, δ ιό τ ι αυτα ι 
υπεμφαίνουσιν δ τ ι τό  μέλος τοΰτο τοΰ  σώυ.ατος 
ΰπήρξέ ποτέ  έδρα νοσημάτων.

4 ) Ν ά  ε χ η  χα .Ινύς όδόντα ς χα ι άνα.τνοί/ν !

γ .Ιο χ ε ία ν .— Βεβλαμ.μένοι όδόντες άλλοιοΰσι την 
υγείαν ένεκα τώ ν  σφοδρών άλγηδόνων,τάς όποιας 
προξενοΰσιν. Ε κ τό ς  δε τού του  καί ή μάσσησις 
γ ίνετα ι ατελής, καί ή πέψι: επομένως έπιπονωτέ- 
ρα.—  Ή  κάκοδμο; αναπνοή προέρχεται συνήθως, 
ώς καί ή σήψις, έκ χρονιάς στηθικής ή πεπτικής 
νόσου. Εις τή ν πρώτην περίπτωσιν τό  παιδίον Οά 
άναπνέή διηνεκώς αέρα διεφθαρμένου, εις τή ν  δευ- 
τέραν δε, πώς γυνή, δυσκόλως πέπτουσα, Οά εχν) 
ικανήν ζωικήν δύναμιν δπως θρέψη έν έτερον 3ν, 
τοΰ  όποιου ό στόμαχος εόρίσκεται σχεδόν πάν
τ ο τ ε  έν ένεργεία ;

5 ) T ¿  γά .Ια  της νά μ η  ε ιν ε  η .Ιέον  τω ν  4 η 5 
μ η ν ώ ν .— Γάλα έξ μηνών είνε ήδη παλαιόν,διότι 
δ ταν τό  βρέφος εχ·/ι ηλικίαν ενός έτους, τό  γάλα 
Οά εί/ε 1 8 μ.ηνών.

G) Ή  της τράψου κ α το ικ ία  rà  ε ινε υ γ ιε ινή , 
Ιδ ίω ς χα.Ιώς άεριΓ.ομένη χαι ε ις  χα .Ιήν θ έσ ιν  
χειμ ένη . Τοΰτο έχει μ εγίστην σπουδαιότητα. Τό 
βρέφος είνε άβρόν φυτόν, τό  όποιον μαραίνεται 
δ ταν στερηθή τοΰ  άέρος καί τοΰ ήλίου.

7) * Ο σον Αφορά εις τή ν  ήθιχην τή ς  τρ ο φ ο ί 
χ α τά σ τα σ ιν , αύτη έχει μεγίστην επήρειαν έπί τε  
τής όγείας καί έπί τοΰ  μ.ετά τα ΰ τα  χαρακτήρος 
τοΰ  παιδός, καί διά τοΰ το  πρέπει π ά ντο τε  νά 
έξετά ζωμεν έάν τά  ήθη της είνε καθαρά, έάν δεν 
είνε έκδοτο ; εις τήν οργήν ή εις τήν φιλοποσίαν. 
’Εκτός του δ τ ι τά  ελα ττώ μ α τα  τα ΰ τα  μ ετα δ ί
δοντα ι διά τής γαλουχήσεως, υπάρχουσι πλείστα  
παραδείγματα παιδίωνάποΟανόντων έκ σπασμών, 
δ ιό τ ι είχον πίει τό  γάλα  τροφοΰ έν καταστάσει 
μέθης διατελούσης, ή πρό ολίγων σ τιγμ ώ ν εις 
βιαίαν όργήν περιπεσούσης’ . ’ Ανάγκη πρός το ύ 
το ι ;  ινα ή τροφός η φαιδροΰ καί εύθύμου χαρα- 
κτήρος. Ό  σύζυγός τη ς  απ α ιτε ίτα ι ίνα  καί αυ
τός ή υγιής. Ί Ι  υπό τό  κράτος μελαγχολίας, α
νυπομονησίας,μίσους καί ζηλοτυπίας εόρισκομένη 
δεν είνε καλή τροφός, όμ.οίω; δέ καί ή μη ά γα - 
πώσα τό  παιδίον®.

Ά ς  ποοσέξωμεν έπ’ϊσης ινα ή γυνή, εις ήν μέλ- 
λου.εν νά έμ.πιστευΟώμ.εν τήν υπαρξιν τοΰ τέκνου 
μ.ας, ή καθάριος καί φίλη τής τάξεως, νά διάγη 
κα τά  τ ι  έν άνέσει, νά λαμβάνη τροφήν υγιεινήν 
καί νά μή κ α τα γ ίνε τα ι εις επιπόνους έργασίας, 
αί όποΣαι έπί τέλ ε ι θά έξήντλουν τό  γ-άλα της.

(Έκ τοΟ συγγράμματα; τοΟ Ι>Γ Maigne »Choix d'une 
nourrice»]. λ . Γ.

1. Ε·.; οιάστημχ τεσσάρων ΕτΛν νία τ;; γυνή άπώλεσεν 
αίφνιδίω; τχ όύα τη; τέχνχ /.χι Ετερον Οηλάζον ι\οίτι, οιότΐ 
προοέτερεν ε'.ς αΰτχ τόν μαστόν της μετχ σφοορχν έ'ςχψ'.ν 
πάθους.

Î .  Ό  Pnrmcntier y.x\ 'o Doveux ά π ίίε ι'χ ν  ό τι μετχ βι- 
αία; συγκινήσεις τη: ¿u/ής, ό μαστός οίν Εκκρίνει ε’ιμή ’ -  
-/ιορΛΪίς τι υγρόν, χηο'ε; καί ϋπω/ρον, αντί λευκοΟ, γλυ- 
κέος καί σακ·χαρώ3ους υγροί.

ahiishsi — τι mus m ip í  n n i is  ιι s \ ι κιλ « „ muas·


